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ВСТУП

Курс «Німецька мова» входить до переліку дисциплін циклу професійної підготовки спеціальності студентів-бакалаврів спеціальності В 11 Філологія освітньо-професійної програми «Німецька мова і література (переклад включно), англійська мова». Його вивчення сприятиме підготовці висококваліфікованого та конкурентоспроможного фахівця. 
Метою вивчення навчальної дисципліни «Німецька мова» є формування комплексної комунікативної компетенції, яка включає не лише знання мови, а й уміння ефективно її використовувати в різних життєвих і професійних ситуаціях. Основними завданнями цього курсу є розвиток мовленнєвих навичок (аудіювання, говоріння, читання, письма), формування мовної компетенції (фонетика, лексика, граматика), підготовка до майбутньої професійної діяльності (основи професійно орієнтованої комунікації, міжкультурної комунікації). Важливим аспектом навчальної дисципліни «Німецька мова» є також формування загальноосвітньої складової, а саме: вдосконалення навичок самостійної роботи, пошуку інформації, роботи з різними джерелами та штучним інтелектом, уміння аналізувати інформацію й аргументовано висловлювати власну точку зору. 
У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен набути таких результатів навчання (знання, уміння тощо) та компетентностей:
· Здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних джерел;
· Уміння виявляти, ставити та вирішувати проблеми;
· Здатність працювати в команді та автономно;
· Здатність спілкуватися іноземною мовою;
· Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу;
· Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях;
· Навички використання інформаційних і комунікаційних технологій;
· Здатність ухвалювати рішення та діяти , дотримуючись принципу неприпустимості корупції та будь-яких інших проявів не доброчесності;
· Усвідомлення структури філологічної науки та її теоретичних основ; 
· Здатність використовувати в професійній діяльності знання про мову як особливу знакову систему, її природу, функції, рівні;
· Здатність вільно, гнучко й ефективно використовувати мову(и), що вивчається(ються), в усній та письмовій формі, у різних жанрово-стильових різновидах і регістрах спілкування (офіційному, неофіційному, нейтральному), для розв’язання комунікативних завдань у різних сферах життя.
· Здатність до збирання й аналізу, систематизації та інтерпретації мовних, літературних, фольклорних фактів, інтерпретації та перекладу тексту (залежно від обраної спеціалізації);
· Здатність до організації ділової комунікації;
· Здатність володіти принципами міжкультурної комунікації; здійснювати міжкультурну комунікацію засобами мовленнєвої та немовленнєвої поведінки носіїв мови у певних ситуаціях спілкування з метою досягнення взаєморозуміння згідно із соціальним статусом та соціальною роллю кoмунікантів на німецькій та англійській мовах;
· Здатність розуміти сутність й соціальне значення майбутньої професії, кваліфіковано й коректно застосовувати іншомовні компетенції у різних сферах професійної діяльності.
Практикум укладено відповідно до силабуса дисципліни «Німецька мова» для студентів 2 курсу ступеня вищої освіти бакалавра.
До змісту видання включено дві основні частини, вісім розділів, структура кожного з яких уніфікована і включає:
· теоретичні відомості, що розкривають правила теми, що вивчається;
· практичні завдання на відпрацювання граматичних тем;
· додаткові завдання для самостійної роботи;
· питання для самоконтролю.
Окрім того, практикум має два блоки завдань на повторення та глосарій.
Видання рекомендується для використання під час практичних занять, присвячених відпрацюванню граматики німецької мови, а саме «Іменних форм дієслова», а також у процесі самостійної роботи з дисципліни «Німецька мова».

Teil 1. Der Infinitiv

Lektion 1. Einleitung in das Thema “Infinitiv”. Formen des Infinitivs

Beim Erlernen und Benutzen von Verben findet man 2 Gruppen von Formen: Personalformen (er geht, wir lernten, sie studierte) und Nominalformen (Infinitive und Partizipien). 
Besonderheiten von Infinitiven
Die erste Form jedes Verbs heißt Infinitiv. Die populärste Form ist Infinitiv 1 Aktiv (lesen, kommen, sein, werden). Genau sie findet man in dem Wörterbuch. 
Zu den wichtigsten Eigenschaften von Infinitiv gehören:
· jeder Infinitiv zeigt eine Handlung, einen Vorgang ohne Bezug auf eine konkrete Person, dabei wird auch die zeitliche Bedeutung realisiert (verbale Eigenschaft): laufen, kommen - Gleichzeitigkeit, gemacht haben - Vorzeitigkeit. 
· In manchen Situationen werden Infinitive als Nomen benutzt, also sie werden leicht substantiviert (nominale Eigenschaft) Vergl. [Pittner, Bermann, 2021, S. 138]: Lesen ist interessant, leben – das Leben, laufen – das Laufen. 

Es gibt 6 Formen von Infinitiven:
	Formen
	Aktiv
	Vorgangspassiv
	Zustandspassiv

	Infinitiv 1
	bauen
fahren
	gebaut werden
	gebaut sein

	Infinitiv 2
	gebaut haben
gefahren sein
	gebaut worden sein
	gebaut gewesen sein


Beispiele:
1. Inf. 1 Aktiv: Ich muss heute einen Text schreiben.
2. Inf. 2 Aktiv: Ich muss heute einen Text geschrieben haben. 
3. Inf. 1 Vorgangspassiv: Der Text muss heute geschrieben werden. 
4. Inf. 2 Vorgangspassiv: Der Text muss heute geschrieben worden sein. 
5. Inf. 1 Zustandspassiv: Der Text muss schon geschrieben sein.
6. Inf. 2 Zustandspassiv: Der Text muss schon geschrieben gewesen sein. 

Die Funktionen von Infinitiven sind folgende:
	Funktion
	Beispiel

	Inf. als 2. Teil des Prädikats
	Ich muss heute viel studieren.

	Subjekt
	Es ist spannend, an der Universität zu studieren. 

	Objekt
	Er hat beschlossen, heute mehr zu lesen.

	Attribut:
· klassisches Attribut 
· prädikatives Attribut
	
Ich habe den Wunsch, mit Ihnen ins Kino zu gehen. 
Ich sehe ihn Fußball spielen. 

	Adverbialbestimmung
	Der Junge kauft das Buch, um es am Abend zu lesen. 


Infinitive kann man mit „zu“ und ohne „zu“ benutzen: Ich muss am Abend in den Supermarkt gehen. ‑ Ich habe eine Notwendigkeit, am Abend in den Supermarkt zu gehen. 
Übungen
Übung 1. Bilden Sie Infinitiv 2 von folgenden Verben. Danach bilden Sie in Gruppen je 7 Sätze damit:
bauen, gehen, laufen, ankommen, machen, fortsetzen, übersetzen, verstehen, zurückbringen, begegnen, lügen, liegen, versprechen, erraten, sein, geben, haben, sich erholen, werden, stehen, bleiben, vergessen, erhalten, sorgen, bekommen, sich kümmern, aufstehen, versuchen, beschreiben. 

Übung 2. Lesen Sie den Text, übersetzen Sie ihn, finden Sie da Infinitive und bestimmen Sie ihre Form. 
Eine große Reise nach Europa
Es ist eine interessante Geschichte. Lena und ihr Bruder Max planen eine große Reise nach Europa. Sie haben lange davon geträumt, verschiedene Länder zu besuchen und neue Kulturen kennenzulernen. Deswegen haben sie sich entschieden, lange zu sparen und im Sommer nach Italien, Österreich und Deutschland zu reisen. 
	Drei Monate haben sie ihr Taschengeld gespart. Da haben sie schon 200 Euro, was scheint ihnen genug zu sein. Da sagt Lena: „Es wäre die Zeit, unsere Rücksäcke zu packen!“ Sie nehmen nur das Wichtigste und möchten sich von ihren Eltern verabschieden. Es musste lange gewesen sein, dass ihre Eltern ihr Erlaubnis gegeben hatten und die Kinder fahren konnten. Aber sie konnten die Eltern überreden. 
Die beiden verbringen Stunden damit, ihre Route zu planen. Sie haben vor, zuerst nach Deutschland zu fliegen und da 5 Tage zu bleiben. Von dort aus wollen sie mit dem Zug nach Österreich reisen und da 3 Tage verbringen. Der letzte Reisepunkt soll Italien sein. 
"Es ist wichtig, alles gut vorzubereiten", meint Lena. Sie beginnt, eine Liste zu schreiben und die Kleidung zu packen. Max schlägt vor, auch ab und zu spontan zu sein. "Wir sollten nicht alles planen. Es macht Spaß, manchmal einfach anzuhalten und neue Orte zu entdecken.
Ihre Eltern sind anfangs nervös und verstehen nicht, wie sie ihren Kindern helfen können. "Ihr seid noch so jung, um allein zu reisen", sorgt sich die Mutter. Aber nach langen Gesprächen sind alle beruhigt. "Es ist gut für euch, selbstständig zu werden und andere Kulturen zu erleben. Lena freut sich darauf, verschiedene Sprachen zu hören, und verspricht, jeden Tag mit den Eltern zu telefonieren und alles zu erzählen. 
	
Übung 3. Bilden Sie Infinitiv 1 und 2 Passiv von den vorgeschlagenen Verben. Danach bilden Sie mit ihrem Partner oder mit ihrer Partnerin je 5 Sätze damit:
lesen, übersetzen, ausgeben, wiederholen, vergessen, schreiben, versprechen, zurückbringen, wählen, aufgeben, kochen, bauen, vergleichen, vorstellen, nennen, abnehmen, erklären, erzählen, vorschlagen, einnehmen, essen, spielen, trinken, schmücken, einrichten, stellen. 

Übung 4. Bestimmen Sie, zu welcher Gruppe der Infinitiv gehört, füllen Sie die Tabelle aus:
	Infinitiv 1 Aktiv
	Infinitiv 1 Passiv

	


	

	Infinitiv 2 Aktiv
	Infinitiv 2 Passiv

	



	



gekommen sein, laufen, bearbeitet haben, bearbeitet worden sein, übersetzt werden, notiert haben, gekauft werden, geliefert worden sein, begegnet sein, gelernt haben, studieren, renoviert werden, gemacht worden sein, gebracht werden, vorbereitet haben, geschrieben werden, gespielt haben, beschreiben, gefahren sein, rekonstruiert worden sein, geschlossen werden. 

Übung 5. Übersetzen Sie die Sätze ins Deutsche, benutzen Sie dabei Infinitive. 
1. Я хочу вивчити німецьку мову. 2. Завдання потрібно виконати сьогодні. 3. Вона намагається не запізнитися. 4. Помилки потрібно виправити. 5. Ми починаємо вчитися раніше. 6. Лист потрібно написати сьогодні. 7. Ми плануємо поїхати до Німеччини. 8. Вони хочуть знайти нову роботу. 9. Вона обіцяє допомогти мені. 10. Я сподіваюся скласти іспит. 11. Він намагається зрозуміти цей текст. 12. Діти починають писати твір.

Übung 6. Bilden Sie Infinitive 2 Aktiv und Passiv, wenn es möglich ist. Danach bilden Sie einen Dialog mit einem Partner oder einer Partnerin, benutzen Sie die Infinitive dabei: 
bleiben, fallen, sehen, kennen, finden, tragen, verfassen, anpassen, fortlaufen, bilden, teilnehmen, abgeben, vermeiden, treffen, widmen, nennen, schwimmen, nachdenken, vorlesen, renovieren. 

Übung 7. Lesen Sie die Sätze und bestimmen Sie ihre Funktion:
1. Es ist spannend, neue Leute kennenzulernen. 2. Sie versucht, weniger Fehler zu machen. 3. Sie hat keine Zeit, die Aufgabe zu machen. 4. Deutsch zu lernen ist interessant. 5. Wir können dieses Problem sehr schnell lösen. 6. Ich lerne viel, um die Prüfung perfekt zu bestehen. 7. Sie will Deutsch unbedingt in Deutschland lernen. 8. Wir treffen uns, um sofort das Problem zu besprechen. 9. Ich muss heute noch lange arbeiten. 10. Er hat den Plan, ein Praktikum in diesem Büro zu machen. 11. Jetzt habe ich die Hoffnung, den Führerschein zu bekommen. 12. Ihr sollt die Aufgabe machen. 13. Früh kommt er immer, um alles vorzubereiten. 14. Viel zu arbeiten ist anstrengend. 15. Er vergisst oft, seine Hausaufgaben zu machen.

Übungen zur Selbstbearbeitung
Übung 8. Lesen Sie den Artikel aus „Deutsch perfekt“ und finden Sie die Infinitive da. Bestimmen Sie ihre Funktion. 
PARTY GEGEN HOHE MIETEN
	Mieten können in deutschsprachigen Ländern sehr hoch sein. In großen Städten müssen Mieter für Wohnungen besonders viel bezahlen. Das finden viele Menschen nicht fair. Manche protestierten gegen sehr hohe Mieten – mit einer Party. Bei offiziellen Wohnungsbesichtigungen kommen sie verkleidet, bringen Konfetti und Musik mit. Eine kleine Party beginnt. Eine Wohnungsbesichtigung ist dann natürlich nicht mehr möglich. Die Aktivisten wollen mit den Maklern in der Wohnung über die hohen Mieten diskutieren. „Unsere Party ist dann erfolgreich, wenn wir mit den Leuten ins Gespräch kommen“, sagte ein Aktivist der Tageszeitung. Die Ideen zu diesem speziellen Prostest hatte eine Pariser Gruppe namens „Jeudi Noir“, schwarzer Donnerstag. In den deutschsprachigen Ländern gibt es solche Proteste vor allem in Berlin, Hamburg und Zürich. 
[Deutsch Perfekt, 1, 2011, S. 11]

Übung 9. Schreiben Sie einen Aufsatz zum Thema „Meine Reise nach Deutschland“, benutzen Sie dabei 5 Infinitivkonstruktionen.

Übung 10. Finden Sie im Internet oder in einer deutschen Zeitung oder Zeitschrift einen Artikel, lesen Sie ihn, bestimmen Sie die Formen und die Funktionen der Infinitive da. Schreiben Sie eine kurze Zusammenfassung davon und benutzen Sie dabei Infinitive unterschiedlicher Art. 

Fragen zur Selbstkontrolle
1. Wie verstehen Sie den Begriff „Nominalformen von Verben“? 
2. Was verstehen Sie unter dem Begriff „Infinitiv“?
3. Welche Eigenschaften hat ein Infinitiv?
4. Welche Formen hat ein Infinitiv?
5. Welche Funktionen haben Infinitive im Satz?


Lektion 2. Infinitiv als zweiter Teil des Prädikats 

Infinitive als 2. Teil des verbalen Prädikats ist eine der populärsten Funktionen der Infinitive. Nach der Bedeutung der gesamten Konstruktion gibt es solche Gruppen der Infinitive: 

1. Möglichkeit (nach Verben „verstehen“, „wissen“, „vermögen“, „können“, „sein + zu + Infinitiv“)
Beispiel: Ich verstehe diese Übung zu machen. Der Junge kann heute viel trainieren. Der Text ist schnell zu übersetzen (= kann schnell übersetzt werden). 

Ich kann Deutsch sprechen. 

2. Notwendigkeit (nach Verben „sollen“, „müssen“, „sein + zu + Infinitiv“, „haben + zu + Infinitiv“, „brauchen + zu + Infinitiv“)
Beispiel: Der Text ist sofort zu übersetzen! Er hat bald zu uns zu kommen. Das Mädchen muss eine neue Übung machen. 

Ich muss heute einkaufen. Ich brauche mein Zimmer aufzuräumen. 

3. Vermutung (alle Modalverben + Infinitiv II)
Beispiel: Der Lehrer muß schon alles geprüft haben. 

4. Annahme, die vom Subjekt des Satzes ausgeht („glauben + Infinitiv I/II“)
Beispiel: Glaubst du sie getrofen zu haben? 

5. Annahme des Sprechenden: („scheinen + Infinitiv I/II“)
Beispiel: Sie scheint eine gute Fachfrau zu sein. 

6. Beginn, Fortdauer, Abschluß der Handlung usw.: („beginnen“, „pflegen“, „aufhören“, „fortsetzen“ u. a.)
Beispiel: Sie setzt fort, dieses Projekt zu finanzieren. 

	Infinitive als 2. Teil des Prädikats können sowohl mit der Partikel „zu“, als auch ohne „zu“ verwendet werden. 

Mit “zu“ benutzt man Infinitive nach folgenden Verben:
a) verstehen, wissen, vermögen, sein, haben, brauchen, glauben, scheinen, 
Beispiel: Ihr braucht noch heute die Übung abzugeben.
b) beginnen, aufhören, fortsetzen, fortfahren, pflegen. 
Beispiel: Wir pflegen unsere Sprachkenntnisse zu verbessern .

Ohne“zu“ benutzt man Infinitive nach folgenden Verben:
a) nach allen Modalverben und dem Verb "(sich) lassen" 
Beispiel: Wir sollen noch heute viel üben. Sie lässt ihr Haar schneiden.
b) haben, nennen, heißen, 
Beispiel: Du hast gut reden! Das heißt schwimmen! Das nenne ich übersetzen. 
c) machen, legen, bleiben (mit Lokalangabe). 
Beispiel: Er bleibt hier weiter stehen.

Zeitliche Bedeutung der Infinitive
	Wenn ein Infinitiv ein anderes Verb erweitert, dann wird solche zeitliche Bedeutung hinzugefügt:
· Gleichzeitigkeit, wenn ein Infinitiv 1 Aktiv / Passiv hinzugefügt wird: 
Beispiel: Ich glaube den Lehrer gut zu kennen. = Ich glaube, dass ich den Lehrer gut kenne. 
· Vorzeitigkeit, wenn ein Infinitiv 2 Aktiv / Passiv hinzugefügt wird:
Beispiel: Ich glaube den Lehrer gesehen zu haben. = Ich glaube, dass ich den Lehrer gesehen habe. 
Übungen
2.1 Die Verben von Beginn, Fortsetzung und Ende

Übung 1. Lesen Sie den Text, verändern Sie den und benutzen Sie dabei die folgenden Verben: beginnen, anfangen, fortfahren, fortsetzen, pflegen, aufhören, beenden: 
Beispiel: Er liest das Buch weiter. ‑ Er setzt fort, das Buch zu lesen. 

In diesem großen Haus wohnt unser Bekannter, der Alex Schulz heißt. Nur seit diesem Monat arbeitet er in einer großen deutschen Firma „Volkswagen“. Er arbeitet schon um 7-30 und hat nur um 12.00 sein Mittagessen. Jeden Tag bekommt er mehrere Telefonate, sendet 10-20 Emails und verabredet sich oft mit neuen Kunden, die neue Autos brauchen. Seine Arbeit ist ziemlich schwer. Er soll die Wünsche der Kunden erfahren, ein passendes Auto finden und es verkaufen. Das nimmt viel Zeit in Anspruch, aber am Ende sind die Kunden und er auch glücklich. Nach der erledigten Arbeit kommt er nach Hause und sieht fern oder geht ins Kino. 

Übung 2. Analysieren Sie die Sätze:
1. Am Montag hörte es auf zu schneien. 2. Heute früh begann es zu regnen. 3. Monika und seine Familie fahren fort, die Tiere im Zoo zu unterstützen. 4. Die Kinder pflegten jedes Wochenende ihre Großeltern zu besuchen. 5. Alex fing nur heute an, die Kursarbeit zu schreiben. 6. Meine Bekannten beenden den Deutschkurs zu besuchen. 7. Olaf und Olga pflegen jeden Tag Morgengymnastik zu machen. 8. Unsere Freunde begannen ein neues Haus zu bauen. 9. Wir hören jetzt auf, die Aufgabe zu machen. 10. Der Sommer ist gekommen. Die Kinder begannen sich leicht anzukleiden. 

Übung 3. Transformieren Sie die Sätze und gebrauchen Sie in den Sätzen die folgenden Verben: beginnen, anfangen, fortfahren, fortsetzen, pflegen, aufhören, beenden: 
Beispiel: Mein Bruder studiert gut. – Mein Bruder pflegt gut zu studieren. 

1. Wir singen ein schönes Lied. 
2. Die Kinder gehen in den Park. 
3. Anna übt Deutsch.
4. Peter sieht einen Film. 
5. Die Studenten besuchen heute ihre Freunde. 
6. Peter bastelt ein Modell des Schiffes.
7. Olga läuft schnell im Park.
8. Der Unterricht ist interessant.
9. Wir lernen neue Wörter.
10. In dem Raum ist es leise. 
11. Meine Schwester backt eine Torte.
12. Unsere Gäste besuchen uns regulär.
13. Der Lehrer erzählt das Thema wieder.
14. Heute lest ihr den Text. 
15. Meine Eltern erlernen eine neue Sprache. 

Übung 4. Beantworten Sie die folgenden Fragen, benutzen Sie dabei Infinitive:
Wann pflegst du Bücher zu lesen? Wo pflegen Sie zu Abend zu essen? Welche sozialen Netzwerke pflegst du zu benutzen? Wen pflegen die Kinder in deiner Familie zu lieben? Was pflegt ihr am Montag zu tun? Wo pflegst du dich im Sommer zu erholen? Wie pflegen Sie ihre Freizeit zu verbringen?

Übung 5. Übersetzen Sie die Sätze ins Deutsche.
1. Ви вже почали працювати над вашою курсовою роботою? 2. Він зазвичай читає ввечорі. 3. Він почав розповідати свою історію, але потім замовк. 4. Йому ставили питання, але він продовжував мовчати. 5. Дощ пройшов, і знову вийшло сонце. 6. Ти почав готувати пиріг? 7. Ви продовжуєте бешкетувати? 8. Діти завершили робити вправу і можуть відпочивати. 9. Він продовжує багато їсти, але в нього скоро змагання! 10. Не треба сумувати, слід знайти нові сенси життя та робити те, що можеш сьогодні.

Übung 6. Übersetzen Sie die Sätze ins Deutsche.
1. Зазвичай я починаю свій день з кави.
2. Вона почала вивчати іспанську минулого року.
3. Ми завершили проєкт вчасно.
4. Будь ласка, продовжуйте говорити.
5. Він має звичку читати перед сном.
6. Коли ти почнеш робити домашнє завдання?
7. Вони завершують будівництво палацу наступного місяця.
8. Я не можу продовжувати працювати, я дуже втомився.
9. Раніше я мав звичку бігати вранці.
10. Давайте почнемо зустріч.
11. Вона ніколи не завершує те, що почала.
12. Продовжуйте йти прямо і ви побачите банк.
13. Він мав звичку палити, але кинув.
14. Фільм починається о сьомій годині.
15. Ми повинні завершити цей звіт до п'ятниці.
16. Не продовжуй сперечатися зі мною.
17. Я маю звичку щовечора пити зелений чай.
18. Коли почався дощ?
19. Будь ласка, завершуйте свою роботу.
20. Вони продовжували грати, незважаючи на дощ.

2.2. Haben + zu + Inf. Notwendigkeit.  

Übung 7. Transformieren Sie die Sätze und gebrauchen Sie dabei die Konstruktion „haben + zu + Inf“.
Beispiel: Ich muss die Aufgabe lösen. – Ich habe die Aufgabe zu lösen. 

1. Ich muss heute viel lernen. 2. Du musst deine Hausaufgaben machen. 3. Er muss morgen früh aufstehen. 4. Wir müssen den Text lesen. 5. Ihr müsst pünktlich kommen. 6. Sie muss einen Termin vereinbaren. 7. Ich muss meine Eltern anrufen. 8. Du musst das Formular ausfüllen. 9. Er muss die Rechnung bezahlen. 10. Wir müssen noch viel lernen. 11. Ihr müsst das Zimmer aufräumen. 12. Sie müssen die Aufgabe lösen. 13. Ich muss meine Fehler korrigieren. 14. Du musst im Unterricht gut zuhören. 15. Er muss einen Brief schreiben. 16. Wir müssen länger arbeiten. 17. Ihr müsst die Regeln beachten. 18. Sie muss das Essen vorbereiten. 19. Ich muss auf dich warten. 20. Du musst mir die Wahrheit sagen.

Übung 8. Bilden Sie einen Satz als Rat zu der vorgeschlagenen Situation. 
Beispiel: Das Wetter heute ist schlecht. – Du hast zu Hause zu bleiben. 
1. Du bist krank und hast Fieber.
2. Du hast morgen eine Prüfung und nichts gelernt.
3. Dein Zimmer ist sehr unordentlich.
4. Du kommst immer zu spät zur Arbeit.
5. Du hast Kopfschmerzen.
6. Deine Noten sind schlecht.
7. Du hast einen wichtigen Termin vergessen.
8. Du gibst zu viel Geld aus.
9. Du willst besser Deutsch sprechen.
10. Du bist immer müde im Unterricht.
11. Du hast Streit mit deinem Freund.
12. Deine Wohnung ist schmutzig.
13. Du isst zu viel Fast Food.
14. Du verstehst die Grammatik nicht.
15. Du bist nervös vor einem Gespräch.

Übung 9. Übersetzen Sie die Sätze ins Deutsche, benutzen Sie dabei „haben zu Inf.“:
1. Я повинен сьогодні багато працювати. 2. Ти повинен зробити домашнє завдання. 3. Він вимушений рано вставати. 4. Ми повинні прочитати цей текст. 5. Ви повинні прийти вчасно. 6. Вона має зателефонувати батькам. 7. Я повинен заповнити формуляр. 8. Ти повинен уважно слухати на уроці. 9. Він повинен написати листа. 10. Ми маємо прибрати кімнату. 11. Ви повинні вивчити нові слова. 12. Вона має приготувати вечерю. 13. Я повинен чекати на тебе. 14. Ти маєш сказати правду. 15. Вони повинні вирішити цю проблему.

Übung 10. Schreibe einen Text zum Thema „Meine Verpflichtungen an der Universität“ und benutze dabei mindestens dreimal jede Konstruktion: „müssen“, „haben zu Inf.“, „brauchen zu Inf.“ 

2.3. sein + zu + Inf. 
2.3.1. sein + zu + Inf.Notwendigkeit.

Übung 11. Transformieren Sie die Sätze und gebrauchen Sie in den folgenden Sätzen die Konstruktion „sein + zu + Inf“.
Beispiel: Die Aufgabe muss heute um 10.00 gelöst werden. – Die Aufgabe ist heute um 10.00 zu lösen.

1. Der Bericht muss bis morgen geschrieben werden. 2. Das Formular muss online ausgefüllt werden. 3. Die E-Mail muss sofort beantwortet werden. 4. Die Hausaufgaben müssen bis Montag gemacht werden. 5. Der Vertrag muss heute unterschrieben werden. 6. Die Tür muss geschlossen werden. 7. Das Zimmer muss aufgeräumt werden. 8. Die Rechnung muss rechtzeitig bezahlt werden. 9. Die Präsentation muss gut vorbereitet werden. 10. Der Text muss sorgfältig gelesen werden. 11. Die Fehler müssen korrigiert werden. 12. Die Dokumente müssen kopiert werden. 13. Das Projekt muss bald beendet werden. 14. Die Regeln müssen beachtet werden. 15. Das Essen muss vorbereitet werden. 16. Die Einladung muss verschickt werden. 17. Die Prüfung muss wiederholt werden. 18. Die Informationen müssen überprüft werden. 19. Der Computer muss repariert werden. 20. Der Tisch soll jetzt gedeckt werden. 

Übung 12. Bilden Sie einen Satz als Rat zu der vorgeschlagenen Situation, benutzen Sie dabei „sein + zu + Inf“. 
Beispiel: Das Buch ist wichtig. – Das Buch ist heute zu lesen.

1. Der Text ist sehr interessant.
2. Die Hausaufgabe ist dringend und schwer.
3. Die Regeln sind sehr wichtig.
4. Das Formular ist notwendig und auf Englisch geschrieben.
5. Der Brief ist groß und lang.
6. Die Aufgabe ist einfach.
7. Das Problem ist lösbar.
8. Die Dokumente sind bereit.
9. Der Termin ist wichtig.
10. Das Zimmer ist noch nicht sauber.
11. Die E-Mail ist dringend.
12. Die Fehler sind klein.
13. Das Essen ist fertig.
14. Der Bericht ist sehr wichtig.
15. Die Einladung ist offiziell.

Übung 13. Übersetzen Sie die Sätze ins Deutsche, benutzen Sie dabei „sein +zu +Inf.“:
1. Цей текст треба прочитати сьогодні. 2. Завдання з німецької мови слід виконати негайно. 3. Офіційний лист слід написати до вечора. 4. Цю проблему можна легко вирішити. 5. Формуляр потрібно заповнити правильно. 6. Документи потрібно підписати. 7. Ці правила слід вивчити. 8. Дитячу кімнату потрібно прибрати. 9. Помилки у диктанті потрібно виправити. 10. На це питання треба сьогодні дати відповідь. 11. Книгу Г. Бьоля можна швидко прочитати. 12. Презентацію з цієї теми слід підготувати заздалегідь. 13. Двері кімнати потрібно зачинити. 14. Інформацію щодо цього проєкту потрібно перевірити. 15. Запрошення на конференцію потрібно надіслати завтра. 16. Проєкт заводу потрібно завершити вчасно. 17. Питання до цієї граматичної теми слід обговорити на уроці. 18. Цю вправу можна легко зробити. 19. Звіт потрібно здати до п’ятниці. 20. Цю тему слід пояснити детальніше.

2.3.2. sein + zu + Inf. Möglichkeit.

Übung 14. Transformieren Sie die Sätze und gebrauchen Sie in den folgenden Sätzen die Konstruktion „sein + zu + Inf“.
Beispiel: Die Aufgabe kann heute um 10.00 gelöst werden. – Die Aufgabe ist heute um 10.00 zu lösen.

1. Der Brief kann morgen geschrieben werden.
2. Das Formular kann online ausgefüllt werden. 
3. Die E-Mail kann sofort beantwortet werden.
4. Die Hausaufgaben können bis Montag gemacht werden.
5. Der Vertrag kann heute unterschrieben werden.
6. Die Tür kann geschlossen werden.
7. Heute kann eine Torte gegessen werden. 
8. Das Zimmer kann aufgeräumt werden.
9. Die Rechnung kann rechtzeitig bezahlt werden.
10. Die Präsentation kann gut vorbereitet werden.
11. Am Abend kann das Buch schnell gelesen werden. 
12. Die Fehler können korrigiert werden.
13. Die Dokumente können noch heute bis zum Abend kopiert werden.
14. Das Projekt kann bald beendet werden.
15. Die Regeln können beachtet werden.
16. Das Essen kann in diesem Raum leicht vorbereitet werden.
17. Die Einladung kann verschickt werden.
18. Die Prüfung kann noch einmal nächste Woche wiederholt werden.
19. Die Informationen können überprüft werden.
20. Der Computer kann schnell repariert werden.

Übung 15. Bilden Sie einen Satz als Rat zu der vorgeschlagenen Situation (Bedeutung der Möglichkeit). 
Beispiel: Das Buch ist interessant. – Das Buch ist heute zu lesen.

1. Die Tür ist kaputt.
2. Das Fenster ist geöffnet.
3. Der Computer ist sehr langsam und laut.
4. Das Buch liegt auf dem Tisch.
5. Die Information ist schwer zu verstehen.
6. Das Formular ist noch nicht ausgefüllt.
7. Die Hausaufgabe ist schon fertig.
8. Die Präsentation ist gut vorbereitet.
9. Die Straßen sind glatt.
10. Die Dokumente sind in der Mappe.
11. Das Licht ist kaputt.
12. Die Heizung ist eingeschaltet.
13. Die E-Mail ist geschrieben.
14. Der Text ist leicht und verständlich. 
15. Die Aufgabe ist kompliziert.
16. Der Bericht ist fertig.
17. Die Regeln sind klar.
18. Der Schlüssel liegt auf dem Schreibtisch.
19. Das Paket ist geöffnet.
20. Das Auto ist repariert. 

Übung 16. Übersetzen Sie die Sätze ins Deutsche, benutzen Sie dabei „sein +zu +Inf.“:
1. Текст можна швидко перекласти на німецьку. 2. Вправи можна завершити за 5 хвилин. 3. Дітей можна забрати із садочка о 18.00. 4. Батьків можна відвідати у неділю. 5. Студентів можна привітати, вони виграли конкурс. 6. Плаття можна купити, його слід вдягнути на концерт. 7. Тварин не можна годувати, вони мають їжу. 8. Комп’ютер можна принести додому вже сьогодні. 9. У залі можна поставити стільці та святкувати Новий рік. 10. Ручку можна придбати у цьому кіоску. 11. Речення можна швидко написати німецькою, вони не складні. 12. Воду можна пити цілий день. 13. Стакан можна помити на кухні. 14. Лампу можна включити вже зараз, тут дуже темно. 15. Стіл можна розмістити в центрі кімнати. Буде гарно!

2.4. Lassen + Infinitiv

Übung 17. Ergänzen Sie „lassen“ (Präsens):
1. Ich ______ mein Fahrrad reparieren.
2. Sie ______ ihren Bruder ins Kino gehen.
3. Wir ______ die Kinder länger spielen.
4. Er ______ sein Auto waschen.
5. Du ______ mich nicht ausreden!
6. Die Eltern ______ das Kind fernsehen.
7. Ich ______ mir die Haare schneiden.
8. Ihr ______ die Tür offen.
9. Sie ______ den Text übersetzen.
10. Wir ______ das Problem später klären.

Übung 18. Bilden Sie Sätze mit „sich lassen“:
Beispiel: Man kann das Problem lösen. → Das Problem lässt sich lösen.

1. Man kann die Aufgabe schnell machen.
2. Man kann den Text gut verstehen.
3. Man kann die Tür öffnen.
4. Man kann die Fehler korrigieren.
5. Man kann den Termin verschieben.
6. Man kann das Formular online ausfüllen.
7. Man kann die Präsentation verbessern.
8. Man kann das Auto reparieren.
9. Man kann die Wohnung leicht reinigen.
10. Man kann die Situation ändern.

Übung 19. Was bedeutet „lassen“?
Kreuzen Sie an:
a) Erlaubnis
b) Veranlassung
c) Möglichkeit
1. Ich lasse mein Auto reparieren.
2. Die Tür lässt sich leicht öffnen.
3. Die Eltern lassen ihre Kinder lange aufbleiben.
4. Das Problem lässt sich schnell lösen.
5. Ich lasse meine Wohnung streichen.
6. Der Lehrer lässt uns früher gehen.
7. Der Termin lässt sich verschieben.
8. Sie lässt ihr Kleid ändern.
9. Die Aufgabe lässt sich nicht machen.
10. Er lässt seinen Sohn Fußball spielen.
11. Das Fenster lässt sich nicht schließen.
12. Ich lasse meine Haare färben.
13. Die Situation lässt sich verbessern.
14. Der Chef lässt die Mitarbeiter früher nach Hause gehen.
15. Die Datei lässt sich nicht öffnen.

Übung 20. Übersetzen Sie ins Deutsche („lassen“ verwenden):
1. Ти можеш залишитися вдома.
2. Я відремонтую телефон (у майстра).
3. Цю проблему можна вирішити.
4. Вона дозволяє дітям дивитися телевізор.
5. Машину можна помити.
6. Я зроблю фарбування волосся (у перукаря).
7. Ми дозволяємо студентам ставити запитання.
8. Цей текст можна легко зрозуміти.
9. Я замовлю доставку піци.
10. Двері можна відчинити.
11. Він дозволяє мені користуватися його комп’ютером.
12. Квартиру можна зняти вже сьогодні.
13. Я відремонтую велосипед (у майстерні).
14. Цю помилку можна виправити.
15. Вона дозволяє мені піти раніше.

Übung 21. Reagieren Sie auf die Situationen mit „lassen“
Beispiel: Meine Tasche ist schmutzig. – Lasse die Tasche waschen!
1. Dein Handy ist kaputt. Du bringst es in die Werkstatt.
2. Deine kleine Schwester möchte länger draußen spielen. Deine Eltern sagen ja.
3. Die Aufgabe ist schwierig, aber sie ist möglich.
4. Dein Fahrrad ist kaputt, und ein Mechaniker repariert es für dich.
5. Die Kinder wollen heute einen Film sehen, und die Mutter ist einverstanden.
6. Der Termin passt dir nicht, aber man kann ihn ändern.
7. Du gehst zum Friseur.
8. Die Tür ist sehr alt, aber man kann sie noch öffnen.
9. Der Lehrer gibt den Studenten die Erlaubnis, früher zu gehen.
10. Deine Wohnung wird von einer Firma gestrichen.
11. Das Problem ist kompliziert, aber es ist lösbar.
12. Dein Chef erlaubt dir, im Homeoffice zu arbeiten.
13. Dein Auto ist schmutzig, und du bringst es in die Waschanlage.
14. Die Datei ist beschädigt, aber man kann sie noch öffnen.
15. Die Eltern geben dem Kind die Erlaubnis, allein ins Kino zu gehen.

Übungen zur Selbstbearbeitung

Übung 22. Lesen Sie den Text, finden Sie alle Sätze, wo Infinitiv als 2. Teil des Prädikats benutzt wird. Formulierten Sie die unterstrichenen Sätze so um, damit man da Infinitiv als 2. Teil des Prädikats benutzt wird. 
Vater, du hast Talente!
Diese Geschichte passierte vor 5 Jahren. Wir lebten da in einem kleinen Haus am Ufer des Flusses. Meine Familie und ich pflegten jeden Tag viel spazieren zu gehen und von Zeit zu Zeit zu angeln. Alle, außer meinem Vater. 
So einmal passierte es. Mein Vater hatte keinen Wunsch, wirklich zu angeln. Aber an diesem Tag entschied er sich, zum Fluss zu gehen und da als Fischer paar Stunden zu verbringen. Er begann zu angeln, legte alles um sich herum, aber er hatte keine einzige Idee, sich sogar so was vorzustellen, was weiter passieren würde. Er begann, jede Stunde einen riesigen Fisch nach dem anderen zu fangen. Es war wirklich toll! Nach paar Stunden verstand er nicht mehr, wohin er alle diese Fische legen sollte. Da begann er sie frei zu lassen. Er wählte schließlich nur 3 große Fische, die wir in der Familie dann die ganze nächste Woche lang aßen. Ende der Woche wollte niemand mehr ein Stückchen Fisch oder einen Fischkuchen mehr!
So ist es manchmal möglich, dass du sogar nicht ahnst, dass du ein Talent hast! Also, ist mein Vater seit jenem Tag unser bester Fischer geworden. 

Übung 23. Schreiben Sie einen Aufsatz zum Thema „Ein bekannter Erfinder“, benutzen Sie dabei 5 Infinitivkonstruktionen als 2. Teil des Prädikats.

Übung 24. Finden Sie im Internet oder in einer deutschen Zeitung oder Zeitschrift einen Artikel, lesen Sie ihn, bestimmen Sie die Formen und die Funktionen der Infinitive da. Schreiben Sie eine kurze Zusammenfassung davon und benutzen Sie dabei Infinitive als 2. Teil des Prädikats. 

Fragen zur Selbstkontrolle
1. Wie verstehen Sie den Begriff „Infinitiv als 2. Teil des Prädikats“? 
2. Nach welchen Gruppen der Verben werden Infinitive als 2. Teil des Prädikats benutzt?
3. Nach welchen Verben werden Infinitive mit der Partikel „zu“ benutzt?
4. Nach welchen Verben werden Infinitive ohne die Partikel „zu“ benutzt?
5. Führen Sie einige Beispiele, wo Infinitive als 2. Teil des Prädikats benutzt werden




Lektion 3. Infinitiv als Subjekt 

Wenn man Infinitive als Subjekt benutzt, wird meistens Infinitiv 1 Aktiv gewählt. Er kann sowohl mit „zu“, als auch ohne „zu“ im Satz erscheinen. 
Wenn die Infinitivkonstruktion nicht erweitert ist und am ersten Platz steht, dann darf man sie ohne „zu“ benutzen. 
Beispiel: Lesen ist für mich sehr spannend. 
Wenn die Infinitivkonstruktion ein oder mehre Nebensatzmitglieder hat, dann braucht man Partikel „zu“ dafür.
Beispiel: Viel auf Deutsch zu lesen, ist spannend. 
	Wenn die Infinitivkonstruktion am Ende des Satzes gebraucht wird, braucht man immer „zu“. 
Beispiel: Es ist spannend, viel auf Deutsch zu lesen.
Die Infinitive als Subjekte werden nach folgenden Verben benutzt:
1) nach den Verben „sein“ und „werden“ + Adjektiv oder abstraktes Substantiv: Beispiel: Es ist lustig, französische Filme zu sehen. 
2) nach Prädikaten, die durch ein Verb ausgedrückt sind, die Befehl, Vorschlag oder Erlaubnis bezeichnen. Oft sind folgende Prädikate in Passiv. 
Beispiel: Es ist nicht erlaubt, hier zu essen.
3) in Sprichwörtern und Aphorismen.
Beispiel: Raten ist leichter als helfen.

Übungen
Übung 1. Ersetzen Sie das Subjekt zusammen mit seinen näheren Bestimmungen durch eine Subjektinfinitivgruppe:
Beispiel: Die Wiederholung des Gelernten ist sehr nützlich.
Das Gelernte (zu) wiederholen, ist sehr nützlich.
Es ist sehr nützlich, das Gelernte zu wiederholen.

1. Die Erziehung der Jugendlichen ist die wichtigste Aufgabe unserer Schule. 2. Die Kenntnisse der Fremdsprachen sind für alle außerordentlich wichtig. 3. Der Besuch deutscher Filme ist sehr empfehlenswert. 4. Die Vorbereitung auf die Prüfung ist sehr wichtig. 5. Das Lernen neuer Wörter ist sehr hilfreich. 6. Das Lesen deutscher Texte ist sehr interessant. 7. Die Erklärung der Grammatik ist sehr nützlich. 8. Das Schreiben von Aufsätzen ist sehr nützlich. 9. Die Teilnahme am Seminar ist sehr sinnvoll. 10. Das Üben der Aussprache ist sehr wichtig. 11. Das Hören deutscher Musik ist sehr angenehm. 12. Das Anschauen deutscher Filme ist spannend. 13. Die Anwendung der neuen Regeln ist manchmal schwierig. 14. Das Verstehen komplizierter Texte ist nicht leicht. 15. Die Vorbereitung der Präsentation ist ziemlich zeitaufwendig. 16. Das Sammeln neuer Informationen ist interessant. 17. Das Lernen einer Fremdsprache ist sehr nützlich. 18. Das Schreiben von E-Mails auf Deutsch ist praktisch. 19. Die Korrektur der Fehler ist wichtig. 20. Das Diskutieren im Unterricht ist sehr hilfreich. 21. Das Wiederholen der Grammatik ist effektiv. 22. Die Organisation des Studiums ist sehr wichtig. 23. Das Planen der Zeit ist für Studenten notwendig. 24. Das Wiederholen der neuen Wörter ist sehr wichtig. 25. Das Schreiben der Hausaufgaben ist manchmal schwierig. 26. Das Lernen der Grammatik ist für viele Studenten interessant.

Übung 2. Ergänzen Sie die folgenden Sätze durch Subjekt-infinitivgruppen:
1. Es ist sehr interessant, ... 2. Es ist langweilig, ... 3. Es ist verboten, ... 4. Es ist nützlich, ... 5. Es war gerecht, ... 6. Es war gefährlich, ... 7. Es war uns gelungen, ... 8. Es war wichtig, ... 9. Es ist unangemessen (nicht passend), ... 10. Es wäre unsinnig, ... 11. Es wäre schädlich, ... 12. Es wäre dumm, ... 13. Es wäre angenehm, ... 14. Natürlich ist es abstoßend, ... 15. Es ist notwendig, ... 16. Es ist erlaubt, ... 17. Es wird vorgeschlagen, ... 18. Es ist wichtig, … 19. Es ist pflichtig, … 20. Es ist klug, …

Übung 3. Formen Sie die Infinitivsätze in Subjekte um.
Beispiel: Es ist wichtig, die neuen Wörter zu wiederholen. → Neue Wörter wiederholen ist wichtig. 
1. Es ist wichtig, die Grammatik zu lernen.
2. Es ist interessant, deutsche Bücher zu lesen.
3. Es ist schwierig, lange Texte zu verstehen.
4. Es ist nützlich, neue Wörter zu lernen.
5. Es ist angenehm, Musik zu hören.
6. Es ist wichtig, die Hausaufgaben zu machen.
7. Es ist interessant, neue Menschen kennenzulernen.
8. Es ist schwer, früh aufzustehen.
9. Es ist notwendig, für die Prüfung zu lernen.
10. Es ist sinnvoll, die Regeln zu wiederholen.
11. Es ist hilfreich, im Unterricht Fragen zu stellen.
12. Es ist angenehm, im Park spazieren zu gehen.
13. Es ist wichtig, regelmäßig Sport zu machen.
14. Es ist schwierig, ohne Wörterbuch zu lesen.
15. Es ist interessant, eine Fremdsprache zu sprechen.

Übung 4. Beantworten Sie die folgende Fragen; gebrauchen Sie dabei, den Infinitiv als Subjekt:
1. Was ist jetzt für dein Land besonders notwendig?
2. Was ist für dich heute wichtig?
3. Was ist bei der Kindererziehung wichtig?
4. Was ist umweltfreundlich?
5. Was ist in einer Freundschaft/Beziehung wichtig?
6. Was ist menschlich?
7. Was ist beim Studium einer Fremdsprache nützlich?
8. Was ist gesundheitsschädlich?

Übung 5. Übersetzen Sie ins Deutsche, benutzen Sie Infinitive als Subjekt dabei:
1. Мандрувати – завжди корисно.
2. Вивчати німецьку мову дуже цікаво.
3. Читати в ліжку некорисно.
4. Для багатьох студентів важко рано вставати.
5. Дуже корисно читати німецькі тексти.
6. Дуже важливо вивчати нові слова.
7. Займатися спортом корисно.
8. Іноді важко говорити іноземною мовою.
9. Готуватися до іспиту дуже необхідно.
10. Корисно робити домашнє завдання щодня.
11. Слухати німецьку музику приємно.
12. Людині притаманно помилятися.
13. Рекомендовано читати німецькі книжки кожного дня.
14. Працювати без перерви дуже важко.
15. Дуже приємно подорожувати влітку.
16. Вивчати граматику іноді складно.
17. Розуміти складні тексти нелегко.
18. Дуже корисно ставити питання на занятті.
19. Цікаво вчитися разом із друзями.
20. Багато читати дуже корисно.
21. Писати твори німецькою мовою нелегко.
22. Вивчати нову мову потребує багато часу.
23. Дуже важливо пояснювати граматику студентам.
24. Дуже ефективно вивчати нову лексику щодня.
25. Дуже важливо повторювати матеріал перед іспитом.

Übungen zur Selbstbearbeitung

Übung 6. Schreiben Sie einen Aufsatz zum Thema „Meine Prioritäten im Leben“, berichten Sie da, was für Sie besonders wichtig ist, was Sie weniger wichtig und nützlich finden usw. Benutzen Sie dabei mindestens 7 Infinitive als Subjekt. 

Übung 7. Finden Sie im Internet oder in einer deutschen Zeitung oder Zeitschrift einen Artikel, lesen Sie ihn, bestimmen Sie die Formen und die Funktionen der Infinitive da. Schreiben Sie eine kurze Zusammenfassung davon und benutzen Sie dabei Infinitive als Subjekt. 

Übung 8. Schreiben Sie einige Sätze mit Infinitiven als Subjekt. Denken Sie an Ihr Studium. 

Übung 9. Lesen Sie den Artikel, fassen Sie ihn zusammen, benutzen Sie dabei 5 Infinitive als Subjekt. 
Backen und Wandern
Die Tradition ist sehr alt: Gesellen aus verschiedenen Handwerksberufen wandern nach dem Ende ihrer Ausbildung drei Jahre und einen Tag lang. In dieser Zeit besuchen sie andere Handwerker, um dort mehr über ihren Beruf zu lernen. Sie tragen spezielle Kleidung und dürfen während der Wanderung ihren Heimatort nicht besuchen. Auch ein eigenes Auto ist verboten. Heute geht aber fast niemand mehr auf die Walz, wie die Wanderung der Handwerker heißt. Die deutschen Bäcker wollen das jetzt ändern. Sie haben ein Projekt begonnen, das die Bäckerwalz populär machen soll. So sollen die Gesellen nach der Walz zum Beispiel weniger Geld für die Ausbildung zum Meister bezahlen. So bekommt Deutschland gute Bäcker, die viel können. Das ist wichtig. Denn immer mehr Menschen wollen wieder traditionelles Brot essen, das der Bäcker auch wirklich selbst gebacken hat. 
[Quelle: Deutsch Perfekt 1/2011, S. 11].

Fragen zur Selbstkontrolle
1. Wie verstehen Sie den Begriff „Infinitiv als Subjekt“? 
2. Nach welchen Wörtern werden Infinitive als Subjekt benutzt?
3. Wann werden Infinitive als Subjekt mit „zu“ benutzt?
4. Wann werden Infinitive als Subjekt ohne „zu“ benutzt?
5. Führen Sie einige Beispiele, wo Infinitive als Subjekt benutzt werden. Bilden Sie dabei 7 Sätze. 



Lektion 4. Infinitiv als Objekt 

Infinitive als Objekt trifft man sehr oft. Es ist möglich, sie nach folgenden Wörtern zu benutzen:
a) nach allen transitiven Verben; Beispiel: Mein Freund hat beschlossen, einen Aufsatz noch heute zu schreiben.
b) nach Verben, die ein Präpositionalobjekt fordern können; Beispiel: Wir haben viel daran gedacht, ins Kino zu gehen. 
c) nach einem prädikativen Adjektiv oder Partizip; Beispiel: Olga ist froh, ein Geschenk erhalten zu haben.
Statt einer Infinitivkonstruktion kann man die volle From benutzen und dieselbe Bedeutung duch einen Objektsatz darstellen:
Beispiel: A) Olga ist froh, ein Geschenk erhalten zu haben. – Olga ist froh, dass sie ein Geschenk erhalten hat. 
B) Ich habe ihm vorgeschlagen, sofort die Hausaufgabe zu machen. – Ich habe ihm vorgeschlagen, dass er sofort die Hausaufgabe macht. 
Aus dem oben dargestellten Beispielen ist es klar, dass man solche Transformation dann machen kann, wenn:
1. Subjekte in beidenTeilen gleich sind (Beispiel A) oder
2. Objekt im Hauptsatz dem Subjekt im Nebensatz identisch ist (Beispiel B). 
Sogar wenn man mehrere Infinitivkonstruktionen nacheinander bildet, soll man jedes Mal die Partikel „zu“ benutzen. 
Es ist unmöglich, Infinitivsätze nach folgenden Verben zu bilden: 
· nach vielen Verben des Sagens (z.B. nach antworten, berichten, erzählen, fragen, sagen) und 
· vielen Verben der Wahrnehmung (z.B. auffallen, bemerken, beobachten, erkennen, feststellen, hören, riechen, spüren, wahrnehmen), 
· nach dem Verb wissen. 
Nach Verben „lehren, lernen, helfen“ wird die Partikel „zu“ dann benutzt, wenn die Konstruktionen erweitert sind. Wenn sie keine oder nur ein Nebensatzglied haben, ist die Benutzung der Partikel „zu“ schwankend. 
Beispiel: Ich lehre meine neue Klasse, Infinitive richtig zu benutzen. 
Ich lehre meine neue Klasse, Infinitive (zu) benutzen. 

Übungen
Übung 1. Bilden Sie aus dem dass-Satz einen Infinitivsatz: 
1. Wir hoffen, dass wir die Prüfung bestehen. 2. Ich plane, dass ich im Sommer reise. 3. Sie versucht, dass sie jeden Tag Deutsch lernt. 4. Ich habe vor, dass ich mehr Bücher lese. 5. Olga verspricht, dass sie dir hilft. 6. Ich wünsche, dass ich mehr Zeit habe. 7. Wir vergessen oft, dass wir Hausaufgaben machen sollen. 8. Ich freue mich, dass ich dich sehe. 9. Peter hat beschlossen, dass er mehr Sport macht. 10. Wir alle hoffen, dass wir bald viel Spaß haben. 11. Ich plane, dass ich ein Praktikum in Österreich mache. 12. Die Schwester versucht, dass sie weniger Fehler macht. 13. Ich verspreche, dass ich pünktlich bin. 14. Wir alle wünschen, dass wir besser Deutsch sprechen. 15. Er freut sich, dass er neue Freunde gefunden hat.

Übung 2. Bilden Sie Sätze mit den folgenden Verben, Adjektiven und Partizipien; ergänzen Sie die Sätze durch Infinitive:
A) versprechen, zwingen, sich entscheiden, befehlen, sich freuen, empfehlen, hoffen, denken, raten, bitten;
B) zufrieden, überrascht, stolz, froh, sicher, glücklich, erlaubt, bereit, erstaunt.

Übung 3. Ergänzen Sie die Sätze:
1. Wir haben uns darüber geärgert, … / Er hat sich darüber geärgert, dass …
2. Meine Eltern fürchten, …/ Meine Eltern fürchten, dass …
3. Ihr hofft darauf, …/ Wir alle hoffen, dass …
4. Meine Schwester glaubt, …/ Meine Schwester glaubt, dass …
5. Ihr Freund behauptet, ... / Ihr Freund behauptet, dass …
6. Mein Bruder freut sich darüber, … / Mein Bruder freut sich darüber, dass …
7. Ich freue mich darauf, …/ Ich freue mich darauf, dass …
8. Sie haben mir versprochen, .../ Sie haben mir versprochen, dass …
9. Er hat beschlossen, ... / Er hat beschlossen, dass …
Übung 4. Bilden Sie Sätze mit den Infinitivgruppen:
Beispiel: Warum gehst Du ins Konzert? (meine Freundin/ jdm. empfehlen) ‑ Meine Freundin hat mir empfohlen, ins Konzert zu gehen.
1. Warum treibst du Sport jeden Tag? (mein Trainer/ jdn. bitten)
2. Warum fährst du mit dem Bus? (mein Vater/ es jdm. erlauben)
3. Warum besuchst du die Großerltern? (die Mutter/ jdm. vorschlagen)
4. Warum machen Sie die Aufgabe jetzt? (der Professor/ jdm. dazu raten)
5. Warum zahlst du soviel für die Karte? (der Sekretär/ jdn. dazu zwingen)
6. Warum gehst du schon schlafen? (mein Arzt/ jdn. dazu auffordern)
7. Warum besuchst du das Museum? (ein Freund/ jdm. vorschlagen)
8. Warum gehst du im Sommer nach Italien schwimmen? (meine Kinder/ jdm. bieten)

Übung 5. Übersetzen Sie ins Deutsche, benutzen Sie dabei Infinitive als Objekt:
1. Я радий повідомити Вам гарну новину. 2. Жодна людина не спроможна провести перед телевізором 5 годин поспіль. 3. Усі друзі готові допомогти тобі. 4. Курт був гордий познайомити своїх друзів зі своїм старшим братом. 5. Я щаслива Вас бачити! 6. Ерика була здивована, побачивши у кімнаті так багато людей. 7. Ліда погодилася чекати на тебе 10 хвилин. 8. Манфред був здивований, коли отримав листа від свого шкільного друга. 9. Андреас звик супроводжувати свою подругу додому. 10. Ми здивовані побачити тебе тут зараз. Невже ти не у відрядженні?

Übungen zur Selbstbearbeitung

Übung 6. Schreiben Sie einen Aufsatz zum Thema „Die Regeln zu Hause“, berichten Sie da, was für Sie besonders wichtig ist, was Sie weniger wichtig und nützlich finden usw. Benutzen Sie dabei mindestens 7 Infinitive als Objekt. 

Übung 7. Finden Sie im Internet oder in einer deutschen Zeitung oder Zeitschrift einen Artikel, lesen Sie ihn, bestimmen Sie die Formen und die Funktionen der Infinitive da. Schreiben Sie eine kurze Zusammenfassung davon und benutzen Sie dabei Infinitive als Objekt. 

Übung 8. Schreiben Sie einige Sätze mit Infinitiven als Objekt. Denken Sie an Ihr Studium. 

Übung 9. Lesen Sie den Artikel, fassen Sie ihn zusammen, benutzen Sie dabei 5 Infinitive als Objekt. 
Warum Westeuropa ein heißer Hotspot ist
Heißer ist es in den letzten Dekaden auf der ganzen Welt ge worden. Aber in Westeuropa sind die Hitzeperioden besonders intensiv. Außerdem gibt es das Phänomen dort immer öfter. Eine Erklärung dafür sind die Jetstreams – große Windbänder in fünf bis zehn Kilometern Höhe. Das sagt eine neue Untersuchung des Potsdam-Instituts für Klimafolgenforschung. Ein internationales Team von Forscherinnen und Forschern hat Daten der letzten 40 Jahre analysiert. Sie zeigen, dass die Windbänder sich aufspalten. Als doppelte Jetstreams bleiben sie in den letzten Jahren im Sommer immer länger über Eura sien. Mega-Hitzeperioden sind das Resultat. Aber der Effekt der doppelten Jetstreams macht nur eine andere Tendenz noch stärker: Auch die Temperaturen sind schon höher geworden.
[Quelle: Deutsch Perfekt 9/2022, S. 8].

Fragen zur Selbstkontrolle
1. Wie verstehen Sie den Begriff „Infinitiv als Objekt“? 
2. Nach welchen Gruppen der Verben werden Infinitive als Objekt benutzt?
3. Wann werden Infinitive als Objekt mit „zu“ benutzt?
4. Wann werden Infinitive als Objekt ohne „zu“ benutzt?
5. Führen Sie einige Beispiele, wo Infinitive als Objekt benutzt werden. Bilden Sie dabei 5 Sätze. 


Lektion 5. Infinitiv als Attribut 
Teil 1. Klassisches Attribut

Eine weitere Funktion des Infinitivs ist Infinitiv als Attribut. Er wird immer nach abstrakten Substantiven benutzt und enthält pflichtig die Partikel „zu“ dabei. Sie werden „auch als Sonderform der attributiven Nebensätze“ betrachtet. [Hentschel, Weydt, 2021, S. 388]. In diesen Unterlagen verstehen wir solche Konstruktionen als keine Sätze, weil sie keine Subjekt-Prädikat-Struktur haben. 
Beispiel: Wir haben Hoffnung, bald die Prüfung abzulegen. 

Übungen
Übung 1. Bilden Sie Sätze mit attributiven Infinitivgruppen:
Model 1. Beispiel: Ich möchte morgen aufs Land fahren.
Ich habe Lust, morgen aufs Land zu fahren.
1. Ich möchte hier nicht länger bleiben. 2. Wir möchten das mit Ihnen nicht besprechen. 3. Ich möchte nicht mehr allein sein. 4. Er möchte einen Zivildienst ableisten. 5. Mein Kollege möchte heute wieder früher nach Hause gehen. 6. Olga möchte eine Torte backen. 7. Unsere Eltern möchten heute zu Hause bleiben. 8. Alex möchte wieder nach Deutschland fahren. 9. Heute möchte meine beste Freundin einen Malkurs besuchen. 10. Ab morgen möchte ich mehr Sport treiben. 
Model 2. Beispiel: Ich will nach dem Süden fahren.
Ich habe den Wunsch, nach dem Süden zu fahren. 
1. Wir wollen im Sommer ins Gebirge fahren. 2. Ich will meine Eltern besuchen. 3. Sie will eine Ausbildung als Dolmetscherin machen oder Fremdsprachen an der Universität studieren. 4. Er will keinen Wehrdienst ableisten. 5. Mein Bruder will nicht ins Kino gehen. 6. Diese Woche wollen wir mehr Deutsch üben. 7. Im April will meine Bekannte in Paris besuchen. 8. Das Mädchen will dieses Kleid unbedingt kaufen. 9. Unsere Nachbarn wollen diese Woche umziehen. Dieser Bezirk ist zu laut. 10. Der Junge in meiner Klasse will Pilot werden. 

Übung 2. Ergänzen Sie die folgenden Sätze:
1. Ich habe die Absicht, ... 2. Das Kind hat keine Lust, ... 3. Er wagte den Versuch, ... 4. Wir äußerten den Wunsch, ... 5. Sie fühlte die Kraft in sich, ... 6. Endlich kam er auf den Gedanken, ... 7. Leider hatte ich keine Gelegenheit, ... 8. Hast du die Möglichkeit, ... 9. Der Arbeiter hat die Absicht, ... 10. Jeder hat die Möglichkeit, ... 11. Der Lehrer erteilte uns den Rat, ... 12. Ich habe nur eine Bitte, ... 13. Er hat den Wunsch, … 14. Wir haben heute Lust, …

Übung 3. Bilden Sie Infinitivgruppen, die sich auf die folgenden Substantive, beziehen; gebrauchen Sie die Infinitivgruppen im Satz.
die Lust, der Mut, die Hoffnung, der Traum, die Kunst, der Befehl, der Grund, die Meinung, der Gedanke, die Überraschung, der Rat, der Glaube.

Übung 4. Bilden Sie attributive Infinitivgruppen zu den folgenden Substantiven; gebrauchen Sie die vorgeschlagenen Substantive.
Beispiel: der Rat – Er hat uns einen Rat gegeben, uns heute mehr zu entspannen. Er hat uns einen Rat gegeben, uns nicht beleidigt zu fühlen.
a) Infinitiv I Aktiv: die Notwendigkeit, der Wunsch, die Bitte, die Hoffnung, der Versuch, das Recht, die Aufgabe, die Erlaubnis, die Warnung, der Mut, die Stimmung, das Versprechen, die Forderung, die Pflicht, das Ziel. 
b) Infinitiv II Aktiv: die Erinnerung, das Bedauern, der Gedanke, die Überzeugung, die Behauptung, die Hoffnung, die Annahme, das Bewusstsein.
c) Infinitiv I Passiv: der Traum, die Angst, der Wille, die Sicherheit, der Stolz, das Bestreben, der Grund, die Ehre, das Glück. 

Übung 5. Formen Sie die Sätze um. Gebrauchen Sie dabei Infinitivgruppen.
1. Wir fordern neue Bänke im Park. 
2. Peter entschied sich für einen praktischen Beruf. 
3. Die Jungen befürchten, viele Fehler im Test zu haben. 
4. Er wollte kreativ arbeiten. 
5. Unsere Freunde möchten wieder ins Theater gehen. 
6. Aber er hoffte doch, dass er doch einen guten Arbeitsplatz bekommt. 
7. Es ist erlaubt, viel Wasser zu trinken. 
8. Alle Schüler können eine Fremdsprache sprechen.
9. Seine Eltern konnten auch seine Ausbildung finanzieren.
10. Wir wollten zusammen in den Wald spazieren gehen. 

Übung 6. Übersetzen Sie ins Deutsche; verwenden Sie den Infinitiv als Attribut:
1. Я маю велике бажання вивчати три іноземних мови одночасно. 2. У тебе багато можливостей подорожувати та вивчати світ. 3. Чи є в тебе необхідність відвідати вчителя сьогодні? Ти не розумієш тему? 4. Я дуже боюся змій та павуків. 5. На моє переконання, цю книжку слід купити для нашої бібліотеки. 6. Його великою мрією є жити у вільній та мирній країні. 7. Нам пощастило зустріти Вас! 8. Олаф пишається тим, що працює у такій компанії. 9. Маю надію зустрітися з Вами на наступній конференції. 10. Це наш обов’язок допомагати тим, хто має вади здоров’я. 11. Діти мають велике бажання піти до цирку. 12. Сьогодні я маю змогу піти до мого улюбленого кафе та випити там філіжанку кави. 13. З яким наміром ти купив цей костюм? Куди ти плануєш його вдягнути? 14. Брат дуже боїться піти до лікаря. 15. У цих людей не має дозволу брати книжки з полиць в цьому залі бібліотеки. 

Übungen zur Selbstbearbeitung

Übung 7. Schreiben Sie einen Aufsatz zum Thema „Gefühle und Emotionen im Leben der modernen Studenten“, berichten Sie da, was für Sie besonders wichtig ist, was Sie weniger wichtig und nützlich finden usw. Benutzen Sie dabei mindestens 5 Infinitive als Attribut. 

Übung 8. Finden Sie im Internet oder in einer deutschen Zeitung oder Zeitschrift einen Artikel, lesen Sie ihn, bestimmen Sie die Formen und die Funktionen der Infinitive da. Schreiben Sie eine kurze Zusammenfassung davon und benutzen Sie dabei Infinitive als Attribut. 

Übung 9. Schreiben Sie einige Sätze mit Infinitiven als Attribut. Denken Sie an Ihre Beziehungen mit Ihren Freunden. 

Übung 10. Lesen Sie den Artikel, fassen Sie ihn zusammen, benutzen Sie dabei 5 Infinitive als Attribut. 
Typische Situationen Geburtstag, Krankheit, Start in der Firma … 
Im Berufsalltag gibt es immer wieder ähnliche Situationen, die nicht direkt in Verbindung mit der Arbeit stehen. Trotzdem gibt es Regeln.
Diese beiden Wörter hört man oft im Kontext Beruf: Einstand und Ausstand. Wer seinen Einstand feiert, der feiert seinen Start bei seiner neuen Arbeitsstelle. Und wer seinen Ausstand feiert, macht eine kleine Feier, bevor er die Firma verlässt. Niemand muss seinen Einstand oder Ausstand feiern. Aber eigentlich gehören diese kleinen Feste in vielen Firmen zum guten Ton. Und sie sind auch eine Chance. 
Einstand 
Wenn Sie neu in einer Firma starten, feiern Sie Ihren Einstand. So können Sie Ihre neuen Kolleginnen und Kollegen ein bisschen kennenlernen. Und es ist die Möglichkeit, einen positiven Eindruck im Team zu machen. Der Einstand muss nicht am ersten oder zweiten Arbeitstag gefeiert werden. Fragen Sie Kollegen, wie in der Firma normalerweise der Einstand gefeiert wird. Ein guter Termin für die Feier ist nach einer oder zwei Wochen im neuen Job. Organisieren Sie diese Dinge: 
· Finden Sie einen Termin, an dem die meisten Kollegen Zeit haben (am besten nicht abends oder freitagnachmittags).
· Finden Sie einen guten Ort für die Feier (Ihr Büro, ein Konferenzraum …).
· Informieren Sie Ihre Chefin, um das Okay für die Feier zu bekommen.
· Schreiben Sie eine Einladung per Rundmail – oder noch viel besser: Laden Sie Ihre Kollegen persönlich ein.
· Bringen Sie eine Kleinigkeit zu essen und zu trinken mit (Kaffee und Kuchen, Brötchen, Gebäck …). Denken Sie daran, dass andere Kollegen Allergien haben könnten oder vielleicht Veganer/Vegetarier sind.
· In deutschen Büros wird zum Einstand oft ein bisschen Alkohol getrunken – meistens wird mit Sekt angestoßen. Auch das sollte mit Ihrem Vorgesetzten abgeklärt werden, und es ist gut, auch Alternativen ohne Alkohol anbieten.
Ausstand 
Sie hören in der Firma auf? Wenn Sie Ihren Ausstand feiern, haben Sie die Chance, noch ein letztes Mal einen guten Eindruck zu machen. Wenn der Ausstand fehlt, kann es so wirken, als würden Sie die Firma mit schlechten Gefühlen verlassen. Organisatorisch wird der Ausstand so wie der Einstand gefeiert. Ein guter Termin für das kleine Fest ist der letzte oder vorletzte Arbeitstag. Sie können natürlich frei entscheiden, wen Sie zu Ihrem Ausstand einladen möchten. Am besten ist es aber, alle aus Ihrem Team und aus Ihrem nahen Berufsumfeld einzuladen. Außerdem gibt es eine ungeschriebene Regel: Je länger Sie bei der Firma gearbeitet haben und je höher Sie in der Hierarchie stehen, umso mehr Kolleginnen sollten Sie einladen und umso mehr Geld sollten Sie in Essen und Trinken investieren. Kollegen, die ihren Ausstand feiern, bekommen oft eine Karte von ihren Teammitgliedern. Manchmal gibt es auch ein kleines Abschiedsgeschenk. 
Geburtstag 
Vielleicht feiern Sie Ihren Geburtstag nicht gern. Aber wenn es in Ihrer Firma normal ist, seinen Geburtstag ein bisschen zu feiern, sollten auch Sie es tun. Um sicherzugehen: Fragen Sie Ihre Kollegen, ob und wie diese ihren Geburtstag in der Firma feiern. In deutschen Büros ist die Situation am Geburtstag oft ganz anders als gedacht: Es ist nicht so, dass das Geburtstagskind Geschenke und Kuchen bekommt. Sondern meistens gilt: Das Geburtstagskind sollte selbst Kuchen oder etwas anderes Leckeres zu essen mitbringen. Manchmal wird auch hier mit Sekt angestoßen. Fragen Sie aber wieder Ihre Vorgesetzte, ob dies in Ordnung ist.
Gruppengeschenke 
In manchen Firmen werden Geschenke organisiert: Wenn je mand Geburtstag hat, ein Baby bekommt, Hochzeit feiert oder die Firma verlässt, dann organisiert das Team oder die Belegschaft ein Gruppengeschenk. Wenn Sie dran sind, ein Geschenk zu organisieren, dann ist es Ihre Aufgabe, Geld zu sammeln. Entweder bekommt der Kollege dann das Geld und eine Karte, oder Sie kaufen mit dem Geld ein Geschenk. Aber wie sammeln Sie am besten Geld, und wie viel? Das kommt auf die Situation, die Firma und das Team an. Entweder lassen Sie alle geben, was sie möchten (und nicht jeder muss etwas geben). Oder Sie legen einen Betrag fest, den jeder bezahlen soll (meistens zwischen fünf und 20 Euro pro Person). Lassen Sie dann alle auf der Karte unterschreiben.
[Quelle: Deutsch Perfekt 9/2022, S. 40-41].

Fragen zur Selbstkontrolle
1. Wie verstehen Sie den Begriff „Infinitiv als Attribut“? 
2. Nach welchen Gruppen der Verben werden Infinitive als Attribut benutzt?
3. Wann werden Infinitive als Attribut mit „zu“ benutzt?
4. Ist es möglich, Infinitive als Attribut ohne „zu“ zu benutzen?
5. Führen Sie einige Beispiele, wo Infinitive als Attribut benutzt werden. Bilden Sie dabei 5 Sätze. 

Teil 2
Infinitiv als prädikatives Attribut

Es gibt nicht nur Infinitive als klassische Attribute. Eine weitere Art der Konstruktionen heißt Infinitiv als prädikatives Attribut. Infinitive in dieser Funktion werden nach folgenden Verben benutzt:
1) sehen, hören, spüren, fühlen. Beispiel: Ich höre meine Schwester singen. Ich fühle mein Herz klopfen.
2) finden, bemerken, erblicken. Beispiel: Er fand den Wagen bereitstellen. Er erblickte den Mann an einem Tisch sitzen. 
In der Gramamtik findet man einen zweiten Begriff dafür - accusativus сum infinitivo.
Bitte, achten Sie darauf, dass manche Wissenschaftler solche Konstruktionen auch nach Verben „machen“ und „haben“ finden (siehe P.I.Smeretschansky, G.H.Birkenhof, I.D.Moltschanowa). In diesem Werk wird aber die Meinung von E.T.Schendels unterstützt. 

Übungen
Übung 1. Bestimmen Sie die syntaktische Funktion des Infinitivs:
Sport macht uns allen Spaß!
[image: A vibrant scene of young people playing various sports outdoors on a sunny day, including soccer, tennis, and running, with green grass and blue sky, warm and energetic atmosphere, digital illustration style with bold colors]

Sport ist ein wichtiger Teil des Lebens. Viele Menschen lieben es, Sport zu treiben. Wir sehen jeden Tag viele Leute Sport treiben. Es macht nicht nur Spaß, sondern ist auch sehr gesund. Warum ist Sport wichtig?
Es ist wichtig, jeden Tag aktiv zu sein. Ärzte empfehlen, sich mindestens 30 Minuten pro Tag zu bewegen und aktiv zu leben. Sport hilft dabei, fit und gesund zu bleiben. Es ist wunderbar, draußen zu laufen oder Fußball zu spielen.
Viele junge Menschen versuchen, regelmäßig Sport zu machen. Sie planen, nach der Schule ins Fitnessstudio zu gehen oder mit Freunden Basketball zu spielen. Es ist nie zu spät, mit dem Sport anzufangen!
Es gibt viele Sportarten, die heute eine große Rolle in der Welt spielen. Darum ist auch Fußball. Fußball ist in Deutschland sehr beliebt. Millionen von Menschen lieben es, Fußball zu spielen oder die Spiele zuzuschauen. Es ist aufregend, ein Spiel live im Stadion zu sehen und die Emotionen zusammen mit anderen Tausenden von Menschen zu spüren. Man fühlt andere Menschen reagieren und baut seinen eigenen Stress auch ab. 
Schwimmen ist eine andere tolle Sportart. Es ist gesund, regelmäßig zu schwimmen, weil der ganze Körper trainiert wird. Viele Kinder lernen früh, im Wasser zu schwimmen. Viele Erwachsene kommen zu dieser Sportart schon im hohen Alter. Das macht unser Muskelsystem stärker und bringt viel Nutzen. 
Radfahren macht ebenfalls sehr viel Spaß. Es ist praktisch, ein Fahrrad statt eines Autos zu benutzen – gut für die Gesundheit und für die Umwelt! In Europa hat fast jeder ein Fahrrad und benutzt es regelmäßig.
Sport und Freunde
Ausserdem ist Sport eine tolle Möglichkeit, neue Leute kennenzulernen. Es ist schön, gemeinsam mit Freunden zu trainieren. Man hilft sich gegenseitig, besser zu werden. Man fühlt andere ihn unterstützen. So entwickelt man sich körperlich und geistig, so entwickelt man auch seine eigene Beziehungen. 
Viele Sportler versuchen, jeden Tag zu üben. Ihr Ziel ist es, so gut wie möglich zu werden. Es ist schwer, aufzugeben, wenn man mit anderen zusammen trainiert.
Fazit
Sport ist großartig! Es ist gesund, aktiv zu sein. Es macht Spaß, neue Sportarten auszuprobieren. Also: Steh auf, geh raus, beweg dich und lebe glücklich!


              Übung 2. Übersetzen Sie ins Ukrainische:
1. Ich höre viele Leute draußen diskutieren. Das machen sie so laut. 2. Der Junge sah einen Vogel aus dem Nest fallen. Er lief sofort zu ihm und half dem Kleinen. 3. Viele Menschen spüren die Welt sich verändern, aber nicht viele verstehen, ob es gut oder schlecht ist. 4. Ich sah das Kind mit dem Ball im Hof spielen. Es lief schnell, bemühte sich viel zu gewinnen und war erfolgreich. 5. Meine Kinder hörten jemanden singen, aber verstanden zuerst nicht, dass das ihr Vater war. 6. Die Leute sahen uns einen schweren Koffer tragen und halfen uns. 7. In meinem Zimmer saß ein neuer Gast und beobachtete mich eine Tasse Kaffee zubereiten. 8. Die Eltern spürten ihren Sohn nicht weit wohnen, aber sie konnten ihn noch lange nicht finden. 

Übung 3. Ergänze die Sätze mit einem passenden Infinitiv
Setze einen sinnvollen Infinitiv ein.
1. Lukas sah den Vogel ________________________________________________.
2. Olga und ich hörten _________________________________________________.
3. Ich hörte das Baby ___________________________________________________.
4. Ihr habt sofort gesehen _______________________________________________.
5. Wir fühlten die Erde _________________________________________________.
6. Meine Bekannten spürten _____________________________________________.
7. Sie sahen den Ball ___________________________________________________.
8. Er hörte die Nachbarn ________________________________________________.
9. Die Leute sahen den Wolf _____________________________________________.
10. Der Lehrer spürte den Jungen __________________________________________.

Übung 4. Verwandeln Sie den zusammengesetzten Satz in einen einfachen Satz mit der Infinitivgruppe
1. Ich hörte, wie jemand die Tür aufmachte und hereinkam. 2. Er sah zum ersten Mal, wie sie, sonst mutig und selbstbeherrscht, weinte. 3. Er sah, dass sie sich zum Fenster wendete und ihre Tränen abwischte. 4. Er sah, wie ihre Schultern zitterten. 5. Er fühlte, dass sein Herz jetzt höher schlug. 6. Ich fühlte, wie mein Kopf heiß wurde. 7. Hast du gestern gehört, wie wir gesungen haben? 8. Walter fühlte, dass die Schmerzen in seinem rechten Arm nachließen. 9. Ich hörte, dass der Mann lachte. 10. Wir sahen, wie der Bus abfuhr. 11. Sie spürte, dass der Regen stärker wurde. 12. Peter bemerkte, dass sich die Tür öffnete. 13. Ich sah, wie die Kinder mit dem Hund spielten. 14. Monika sah, dass der alte Mann die Tür öffnete. 

Übung 5. Übersetzen Sie die Sätze ins Deutsche, benutzen Sie dabei Infinitive als prädikatives Attribut. 
1. Я бачу, як дитина грається з м’ячем.
2. Ми чули, як машина приїхала до сусідів.
3. Олег відчув, що віє холодний вітер.
4. Вчора я чула, як сусід розповідав комусь про нашу собаку.
5. Ольга побачила, що кішка сиділа високо на дереві.
6. Пан Олаф відчув, що якийсь незнайомець на нього уважно дивиться.
7. Навіть собака відчув, що ця людина була неприємною та чужою.
8. Інколи ми бачимо, що юнак бешкетує, але, насправді, він просто не може знайти себе і своє діло.
9. У цьому класі він відчув, що усі за ним спостерігають і хочуть бути на нього схожими.
10. Я часто бачив, як цей чоловік проходить повз наш будинок і заглядає у наше вікно.
Übung 6. Bilden Sie Ihre eigenen 10 Sätze mit der Konstruktion accusativus cum infinitivo.

Übungen zur Selbstbearbeitung

Übung 7. Schreiben Sie einen Aufsatz zum Thema „Ich beobachte meinen Tag“, berichten Sie da, was für Sie besonders wichtig ist, was Sie weniger wichtig und nützlich finden usw. Benutzen Sie dabei mindestens 5 Infinitive als prädikatives Attribut. 

Übung 8. Finden Sie im Internet oder in einer deutschen Zeitung oder Zeitschrift einen Artikel, lesen Sie ihn, bestimmen Sie die Formen und die Funktionen der Infinitive da. Schreiben Sie eine kurze Zusammenfassung davon und benutzen Sie dabei Infinitive als prädikatives Attribut. 

Übung 9. Schreiben Sie einige Sätze mit Infinitiven als prädikatives Attribut. Denken Sie an Ihren Alltag an der Universität. 

Übung 10. Lesen Sie den Artikel, fassen Sie ihn zusammen, benutzen Sie dabei 5 Infinitive als klassisches und als prädikatives Attribut. 
MEIN ERSTES JAHR
„Die ersten Tage waren ein Schock“ Bei ihrem Start in Wien hat Petya Nikolova sehr schnell gemerkt: Die Menschen in Österreich sprechen kein Standarddeutsch. Heute ist das Land für die Bulgarin eine zweite Heimat.

Die ersten Tage in Wien waren ein Schock für mich. Ich habe in Bulgarien schon mit 13 Jahren in der Schule Deutsch gelernt. Und ich war als Studentin für ein Erasmusjahr in der norddeutschen Stadt Hildesheim. Die Sprache konnte ich also schon. Aber das war Hochdeutsch! In Wien musste ich mich an eine neue Sprachmelodie gewöhnen. Außerdem benutzen die Menschen in Österreich zum Teil andere Wörter. Eine Tüte ist ein Sackerl, dieses Jahr heißt heuer, und im Supermarkt kauft man keine Tomaten, sondern Paradeiser. Nach zwei Wochen habe ich die Sprache dann aber besser verstanden. Zum Glück sind die Wienerinnen und Wiener geduldig und freundlich. Sie helfen und erklären gern. Ich bin für mein Master-Studium in die Metropole gekommen. In meiner Heimatstadt Sofia habe ich deutsche Philologie studiert. An der Universität Wien mache ich den Master in Öster reichstudien über Sprache, Literatur und Kultur im Land. Das ist eine gute Ergänzung. Außerdem arbeite ich viel. Als Lehrerin in der Erwachsenenbildung unterrichte ich Deutsch als Fremdsprache. Aber ich lerne trotzdem selbst noch so viel Neues. Den Menschen in meinen Kursen sage ich gern, dass eine Sprache wie eine Schatzkiste ist: Jedes neu gelernte Wort ist ein Goldstück. Ich empfehle Deutschlernenden, ohne Angst Kontakt zu Österreicherinnen zu suchen. Sie sind wirklich nett. Und es ist eine super Motivation für das Üben der Sprache. Es hilft auch, österreichisches Radio zu hören – am besten, bevor man in das Land kommt. So kann man sich schon ein bisschen an die Sprache gewöhnen. Heute ist Österreich meine zweite Heimat. Hier in Wien ist mein Leben. Mir gefällt das gigantische kulturelle Angebot mit den vielen Museen. Jeden Sommer findet das Donauinselfest statt. Das mag ich besonders gern. In Wien trifft man Menschen aus vielen verschiedenen Nationen. Das macht die Stadt so toll: Man bekommt ein Stück von jedem Land. Es freut mich speziell, dass es hier auch eine aktive bulgarische Gemeinschaft und ein bulgarisches Kulturinstitut gibt. 
Aufgeschrieben von Eva Pfeiffer
[Quelle: Deutsch Perfekt 9/2022, S. 53].

Fragen zur Selbstkontrolle
1. Wie verstehen Sie den Begriff „Infinitiv als prädikatives Attribut“? 
2. Nach welchen Gruppen der Verben werden Infinitive als prädikatives Attribut benutzt?
3. Wann werden Infinitive als prädikatives Attribut mit „zu“ benutzt?
4. Ist es möglich, Infinitive als prädikatives Attribut ohne „zu“ zu benutzen? Wann?
5. Führen Sie einige Beispiele, wo Infinitive als prädikatives Attribut benutzt werden. Bilden Sie dabei 5 Sätze. 



Lektion 6. Infinitiv als Adverbialbestimmung 

Einer der populärsten Funktionen der Infinitive ist Infinitiv als Adverbialbestimmung. Es gibt mehrer Unterarten davon. Adverbialbestimmung des Zieles wird nach folgenden Verben möglich: fahren, kommen, gehen, laufen, nennen, schicken u.a. Nach diesen Verben wird die Partikel „zu“ oft nicht benutzt.
Beispiel: Ich gehe heute mit meinen Freunden schwimmen. Er schickt den Jungen den Arzt holen.
Ausserdem werden viele Iinfinitivkonstruktionen als Adverbialbestimmung benutzt: „um + zu + Inf“ (Ziel, Folge), „ohne + zu + Inf“ (modale Bedeutung), „statt + zu + Inf“ (modale Bedeutung):
Beispiel: 1) „um + zu + Inf“ (Ziel): Ich kaufe das Buch, um es am Abend zu lesen. 
2) „um + zu + Inf“ (Folge): Wir machen das Fenster zu, um nicht gehört zu werden. 
3) „ohne + zu + Inf“ (modale Bedeutung): Er ging nach Hause, ohne jemandem etwas gesagt zu haben. 
4) „statt + zu + Inf“ (modale Bedeutung): Die Kinder spielten im Hof, statt die Hausaufgaben zu machen. 
Diese Infinitivkonstruktionen benutzt man, wenn Subjekt im Hauptsatz dem gemeinten Subjekt in der Konstruktion ähnlich ist - Wir machen das Fenster zu, um nicht gehört zu werden. – Wir machen das Fenster zu, wir werden nicht gehört. Dasselbe gilt auch für die Konstruktionen mit „ohne + zu + Inf“ und „statt + zu + Inf“. Solche Sätze nennt man auch Subjunktionalsätze [Meibauer u.a., 2015, S. 142].
Man kann aber auch Synonyme zu folgenden Konstruktionen bilden, wo man damit-Nebensatz statt „um + zu + Inf“ benutzt.
Beispiel: Wir machen das Fenster zu, um nicht gehört zu werden. – Wir machen das Fenster zu, damit wir nicht gehötz werden. 
Statt „ohne + zu + Inf“ kann man einen ohne dass-Nebensatz bilden. 
Beispiel: Ich gehe aus dem Zimmer, ohne dir davon etwas zu sagen. - Ich gehe aus dem Zimmer, ohne dass ich dir davon etwas sage.
Statt „statt + zu + Inf“ kann man einen statt dass-Nebensatz benutzen.
Beispiel: Meine Oma las ein Buch, statt schlafen zu gehen. - Meine Oma las ein Buch, statt dass sie schlafen geht. 
Übungen
Übung 1. Übersetzen Sie die Sätze ins Ukrainische. 
1. Jeden Abend gehen wir zusammen spazieren. 2. Im Sommer soll man oft schwimmen gehen. Das macht so viel Spaß! 3. Fährst du bald Ski laufen? Ich möchte das auch. 4. Kommst du bald zu uns einen Kuchen backen? 5. Jetzt schicke ich dich in die Küche essen; dann kannst du wieder zu uns kommen! 6. Kommst du zu uns morgen malen? Es wäre super! 7. Jeden Tag gehen wir mit dem Hund spazieren. Und du? Was machst du?
Übung 2. Bilden Sie einen Dialog, benutzen Sie dabei die Verben „gehen, kommen, laufen, schicken“ usw. und Infinitive. Das Thema des Dialogs ist „Freizeit mit Ihren Freunden“.

Übung 3. Übersetzen Sie die Sätze ins Deutsche, benutzen Sie dabei Inifinive. 
1. Ти часто ходиш грати у футбол? Де ти граєш? 2. Кожної весни ми усі разом їдемо на пасхальні канікули до нашої бабусі. Там завджи весело. 3. Пан Клаус не зміг відразу піти поплавати, було ще дуже холодно. 4. Інколи треба не самому все робити, а відправити секретаря до пошти переслати листа. 5. У цьому будинку завджи голосно, десь бігають діти, тут багато тварин, тут вирує життя. 6. Не можна сказати, що я все зробив. Я побіг наздогнати автобус, але не встиг. 7. Собака швидко біг наздогнати зайця, але той був швидший. 8. Інколи я думаю, що краще бігти вчитися, ніж просто бігати по парку. Слід активніше подумати про диплом магістра. Світ так швидко змінюється, але диплом та знання цінуються завжди.

Übung 4. Setzen Sie die Sätze fort, benutzen Sie dabei „um + zu + Inf“. Die Subjekte in beiden Teilen des Satzes sollen gleich sein. 
1. Wir sollen noch trainieren, ... 2. Die Kinder kauften die Karten, ... 3. Olaf ging ins Büro, ... 4. Der Lehrer sprach lauter, ... 5. Unsere Freunde sollen bald kommen, ... 6. Ab und zu spreche ich mit meinen Kollegen, ... 7. Ich kaufe den Regenschirm, ... 8. Unsere Nachbarin Katrin will noch heute eine Torte backen, ... 9. Jede Woche soll ich viel Sport machen, ... 10. Unser Vater kauft heute viel Fleisch, ... 11. Der Junge ist zu schwach, ... 12. Die Leute draußen waren zu heiter, ... 13. Der Sommer war zu heiß, ... 14. Anna war zu schlau, ... 15. Unsere Freundschaft ist zu wichtig, ...

Übung 5. Ziehen Sie zwei Sätze zusammen, bilden Sie einen damit-Satz und einen um zu-Satz, wenn es möglich ist. 
1. Peter geht sofort in die Bibliothek. Er will 2 Bücher leihen. 
2. Meine Bekannten kaufen ein Haus. Sie wollen am Meer wohnen. 
3. Der Vater macht alles. Sein Sohn soll an der Universität studieren. 
4. In der Garage steht eine Flasche Wasser. Du kannst Hände waschen. 
5. Die Katze fängt eine Maus. Sie will sie fressen. 
6. Jeden Monat soll ich Geld verdienen. Ich will gut leben. 
7. Jetzt gehen wir ins Geschäft. Wir finden dir ein Paar Schuhe. 
8. Onkel Klaus kann das Zimmer reservieren. Er will hier einige Tage wohnen und sich erholen. 
9. Die Studenten an der Universität lernen viel. Die Professoren bemerken sie und loben sie. 
10. Am Abend höre ich Musik. So entspanne ich mich. 

Übung 6. Übersetzen Sie die Sätze ins Deutsche, benutzen Sie dabei damit-Satz oder einen um zu-Satz, wenn es möglich ist.
1. Для того, щоб отримати стипендію від Гете-Інституту, треба володіти німецькою мовою, мати гарні оцінки та багато вчитися. 2. Щоб поїхати до іншої країни, я раджу Вам вивчити одну іноземну мову. 3. Треба купити цей костюм, щоб добре виглядати на роботі. 4. Ми часто відкладаємо гроші, щоб гарно відпочити влітку. 5. Інколи, щоб відчувати себе краще, треба лише гарно виспатися. 6. Щоб ти змогла відвідати той семінар, мені треба сьогодні зранку завершити всі справи раніше. 7. Кожен раз, коли ми бачимося, я думаю, що треба привезти тобі цю книжку, щоб ти теж її прочитала. 8. Щоб краще випекти хліб, треба вкласти в нього не тільки борошно, яйця та цукор, а ще й любов. 9. Отто відрізав шматок хліба, щоб віддати його маленькій голодній дитині. 10. Краще зроби годівничку, щоб нагодувати більше пташок. 11. Щоб ти потрапив на цей концерт, я чекав 3 години біля каси. 12. Вона купила ще одне яблуко, щоб пригостити ним подругу. 13. Давай придбаємо тобі стілець, щоб ти комфортно працював. 14. Ольга пішла до театру, щоб побачити улюбленого актора. 

Übung 7. Setzen Sie die Sätze fort, benutzen Sie dabei ohne + zu + Inf. 
1. Der Junge ging aus dem Geschäft, ohne ... 2. Peter schrieb den Brief weiter, ohne ... 3. Michaelle und ihre Freundin Alex sprachen laut, ohne ... 4. Unser Bekannter stoppte an der Haltestelle, ohne ... 5. Die Kinder verstanden die Regel, ohne ... 6. Oft brauchen wir nur Ruhe, ohne ... 7. In dem Zimmer war es lustig, alle tanzten und sangen, ohne ... 8. Fast immer muss man daran denken, was andere sagen, ohne ... 9. Im Saal fand ich niemanden, alle schliefen, ohne ... 10. Bis zum Semesterende können wir noch viel schaffen, ohne ... 

Übung 8. Verbinden Sie die Sätze, benutzen Sie dabei ohne + zu + Inf oder ohne dass-Nebensatz.
1. Ich ging wieder ins Büro. Ich rief ihn nicht an. 2. Jeden Tag muss ich so viel erledigen. Ich mache keine Pausen. 3. Jetzt studiert jeder viel. Man macht keinen Urlaub. 4. Das Mädchen schlief weiter. Es wachte nicht auf. 5. Im Sommer müssen wir wieder einen Kurs machen, wir wollen das aber nicht. 6. In dem Wald gibt es viele Tiere, die Leute pflegen sie, sie töten die Tiere nicht. 7. In der Fabrik soll man in Schichten arbeiten. Man darf nicht die Produktion stoppen. 8. Am Abend gehen wir doch ins Kino. Wir haben aber die Hausaufgaben nicht beendet. 9. Fast immer sprechen wir Englisch. Wir sprechen aber selten Deutsch. 10. Ich glaube, man soll viel mehr an andere Leute denken, man soll auch sich selbst nicht vergessen. 11. Viele Schüler lernen viele Sprachen, aber sie beherrschen sie alle nicht so gut. 12. Mein Vater hat den Vertrag unterschrieben, aber sein Chef hat das nicht unterstützt. 13. In dem Haus wohnen viele Leute, aber wir kennen nicht alle. 14. In dem Laborraum saßen 2 Studenten, wir konnten mit ihnen unser Problem nicht besprechen. 15. Wir kamen in den Raum, aber wir hatten die Leute nicht begrüßt. 

Übung 9. Übersetzen Sie die Sätze ins Deutsche, benutzen Sie dabei ohne + zu + Inf oder ohne dass-Nebensatz. 
1. Діти спілкувалися, вони не почули телефонного дзвінка. 2. Нічого нікому не сказавши, вона вийшла із кімнати та пішла додому. 3. Інколи важко говорити правду, не розуміючи, що за людина стоїть перед тобою. 4. Мої колеги вирішили організувати вечірку, не сказавши про це нікому. 5. Діти пішли гуляти, не повідомивши про це батьків. 6. Не відвідавши цього музею, не можливо сказати, що ти щось знаєш про Відень. 7. Не знаючи абетку, не можна навчитися читати. 8. Батько збирав гроші, нікому про це не сказавши. 9. Ти не побачиш цю схованку, не відкривши шухлядку. 10. Не вивчивши правило, ти не напишеш цю роботу. 

Übung 10. Bilden Sie einen Dialog zum Thema „Mein schwieriger Alltag“, benutzen Sie dabei 4 ohne + zu + Inf und 4 um + zu + Inf.

Übung 11. Setzen Sie die Sätze fort, benutzen Sie dabei statt + zu + Inf. 
1. Er ging sofort nach Hause, statt... 2. Im Hof fanden wir eine Maus, statt... 3. Wir wählten Sport, statt ... 4. Unser Bekannter war Maler, statt ... 5. Er beschäftigt sich immer mit dem übersetzten Text, statt ... 6. Maria kaufte kleine Blumen, statt ... 7. Nach dem Unterricht gingen wir in die Bibliothek, statt ... 8. Statt uns zu helfen, ... 9. Statt die Blumen zu gießen, ... 10. Statt an der Universität zu unterrichten, ... 

Übung 12. Bilden Sie einen Satz, benutzen Sie dabei statt + zu + Inf.
1. Er geht nicht ins Kino, er bleibt zu Hause. 2. Wir lernen Chinesisch, wir lernen Koreanisch nicht. 3. Alex kocht das griechische Gericht nicht, er kocht italienisch. 4. In der Mensa esse ich Nudeln nicht. Ich esse eine Suppe. 5. Die Kinder wählen Boxen nicht, sie wählen Tennis. 6. In dem Hof wachsen keine Rosen, da blühen Tulpen. 7. Er hat kein Auto bekommen, sondern einen Bären. 8. Nina schreibt keinen Aufsatz, sie weint. 9. Olaf hat keine Katze, er hat einen Hund. 10. Petra besucht ihre Tante nicht, sie lernt morgen. 

Übung 13. Übersetzen Sie die Sätze ins Deutsche, benutzen Sie dabei statt + zu + Inf oder statt dass-Nebensatz.
1. Замість того, щоб допомогти нам, він просто пішов гуляти. 2. Замість роботи він займався іншими справами, а потім погано виконав проєкт. 3. Замість того, щоб отримати гроші та допомогти сім’ї, він просто віддав їх жебракові. 4. Замість обіцяного я отримав лише догану. 5. Замість того, щоб піти до друзів та відпочити, він продовжував працювати вночі. 6. Замість того, щоб отримати стипендію та далі гарно вчитися, він влаштувався на роботу та втратив усе. 7. Замість того, щоб нести подарунок в руках, він поклав його на велосипед та загубив по дорозі. 8. Замість теплих слів він почув лише лайку. 9. Замість цікавого роману він отримав оповідання і не став його читати. 10. Замість подорожі до міста її мрії вони поїхали до руїн старовинного будинка. 

Übungen zur Selbstbearbeitung

Übung 14. Schreiben Sie einen Aufsatz zum Thema „Alltag von einem Studenten / einer Studentin“, berichten Sie da, was für Sie besonders wichtig ist, was Sie weniger wichtig und nützlich finden usw. Benutzen Sie dabei mindestens 5 Infinitive als Adverbialbestimmung. 

Übung 15. Finden Sie im Internet oder in einer deutschen Zeitung oder Zeitschrift einen Artikel, lesen Sie ihn, bestimmen Sie die Formen und die Funktionen der Infinitive da. Schreiben Sie eine kurze Zusammenfassung davon und benutzen Sie dabei Infinitive als Adverbialbestimmung. 

Übung 16. Schreiben Sie 10 Sätze mit Infinitiven als Adverbialbestimmung. Denken Sie an Ihr Wochenende. 

Übung 17. Lesen Sie den Artikel, fassen Sie ihn zusammen, benutzen Sie dabei 5 Infinitive als Adverbialbestimmung. 
Weniger Lebensmittel kommen in den Müll
Deutsche Supermärkte werfen jedes Jahr 500 000 Tonnen alte Lebensmittel weg. Ein neues Gesetz soll das ändern: Ab Mai dürfen Händlerinnen und Händler manche Produkte leichter und günstiger verkaufen. Zum Beispiel nicht mehr ganz frisches Obst und Gemüse oder Joghurt kurz vor dem Ablauf des Mindesthaltbarkeitsdatums. Die Supermärkte mussten diese Produkte mit dem alten und einem neuen Preis kennzeichnen. Weil das viel Arbeit war, haben sie vieles lieber weggeworfen – auch wenn man es noch gut essen konnte. Mit dem neuen Gesetz ist jetzt ein Aufkleber auf den Produkten genug. Das ist natürlich auch positiv für die Kundinnen. Denn speziell bei Obst, Gemüse, Fleisch, Fisch und Lebensmitteln aus dem Kühlregal soll es jetzt mehr Rabattaktionen geben
[Quelle: Deutsch Perfekt 6/2022, S. 8].

Fragen zur Selbstkontrolle
1. Wie verstehen Sie den Begriff „Infinitiv als Adverbialbestimmung“? 
2. Nach welchen Gruppen der Verben werden Infinitive als Adverbialbestimmung benutzt?
3. Wann werden Infinitive als Adverbialbestimmung mit „zu“ benutzt?
4. Ist es möglich, Infinitive als Adverbialbestimmung ohne „zu“ zu benutzen? Wann?
5. Führen Sie einige Beispiele, wo Infinitive als Adverbialbestimmung benutzt werden. Bilden Sie dabei 5 Sätze. 


Komplexe Aufgaben zur Wiederholung des Themas „Infinitiv“ 

Übung 1. Finden Sie Infinitive, bestimmen Sie ihre Form und Funktion:
1. Ich möchte heute früher nach Hause gehen. 2. Früh aufzustehen ist schwer. 3. Sie will im Ausland studieren. 4. Ich hoffe, die Prüfung zu bestehen. 5. Ihr sollt die Aufgabe machen. 6. Sie scheint viel zu wissen. 7. Wir haben diese Regeln gut zu verstehen. 8. Eine Fremdsprache zu sprechen ist nützlich. 9. Ohne Pause zu lernen ist nicht effektiv. 10. Ich verspreche, dir zu helfen. 11. Wir versuchen, pünktlich zu kommen. 12. Regelmäßig zu üben ist wichtig. 13. Ich versuche, weniger Fehler zu machen. 14. Es ist spannend, neue Leute kennenzulernen. 15. Im Ausland zu leben ist eine gute Erfahrung. 16. Er läßt sich die Haare schneiden. 

Übung 2. Setzen Sie die Sätze fort:
1. Wir wollen zusammen … 2. Dieser Sommer scheint … 3. Der Junge läßt … 4. In der Schule beginnen wir … 5. Es ist spannend, … 6. … ist nützlich für uns. 7. Meine Verwandten planen … 8. In den Ferien habe ich vor, … 9. Es ist gerecht, … 10. Ich habe beschloßen, … 11. Die Kinder sind stolz, … 12. Es ist wünschenswert, … 13. Sie haben fortgestetzt, … 14. In dem Unterricht ist es verboten, … 15. Ich empfehle ihnen… 

Übung 3. Lesen Sie die Sätze und bestimmen Sie, ob man die Partikel „zu“ in die Lücke stellen soll oder nicht. 
1. Ich habe vor, heute ins Kino ... gehen. 2. Er soll jetzt wieder zu Hause ... studieren. 3. Meine Eltern wissen mir immer ... helfen. 4. Die Professoren an der Universität glaubten alles richtig gemacht ... haben. 5. Er schien eine gute Person ... sein. 6. Der Junge ging wieder ... spazieren. 6. Ohne das Buch gelesen ... haben, soll er den Test ... schreiben. 7. Ende Juni schien gutes Wetter ... sein. 8. Statt zu uns ... kommen und alles ... erzählen, fuhrt sie einfach weg. 9. Um meine Bekannte glücklich ... machen, mussten wir eine neue Vase mit Blumen ihr ... schenken. 10. Der Student ist wieder ... belohnen. 11. Hast du Lust, mit uns ans Meer ... fahren? 12. Hier ... rauchen ist verboten. 13. Meine Freunde hatten vor, ein neues Haus ... bauen. 14. In dem Wald sollen viele Tiere ... leben ... können. 15. Der Löwe ist in den Zoo ... liefern. 
	
Übung 4. Bilden Sie Sätze, benutzen Sie dabei Infinitive unterschiedlicher Art. Bestimmen Sie die Funktionen der Infinitive darin. 
1. beginnen / laut sprechen. 
2. vorhaben / in dem Haus wohnen.
3. sollen / aus dem Land fahren. 
4. werden / die Person bestrafen. 
5. müssen / einen Rat geben. 
6. versuchen / viel reisen. 
7. glauben / viel wissen. 
8. wichtig / studieren.
9. Lust / malen.
10. Hoffnung / eine Note bekommen. 

Übung 5. Setzen Sie die Sätze fort, benutzen Sie dabei einen Infinitiv. 
1. Ich schlage vor, ... 2. Wir haben Lust, ... 3. Er soll ... 4. Die Frau scheint ... 5. Paul geht ... 6. Olga kann ... 7. In dem Saal sollen ... 8. Wir haben einen Wunsch, ... 9. In dem Raum glaubt man ... 10. Ich sehe... 11. Der Hund scheint ... 12. Wir hörten ... 13. Die Leute sind ... 14. Der Aufsatz muss ... 15. In dem Hause hört man auf, ... 16. Ohne ... kann man nicht normal studieren. 17. Mit dem Chef kann man ... 18. Um ... soll man sich viel Mühe geben. 19. Ohne ... wird das Leben nicht so lustig. 20. Er hat ... 

Übung 6. Übersetzen Sie die Sätze, benutzen darin Infinitive. 
1. У моїй кімнаті повинні завжди стояти квіти. 2. Ця ідея здається мені дуже цікавою. 3. Ви повинні приїхати до нас! 4. Текст слід перекласти до завтра. Це терміново! 5. У вітальні, здається, сидять незнайомі люди. Хто вони? 6. Для того, щоб тобі допомогти, я повинен розуміти проблему. 7. Замість того, щоб відкласти подорож, він поїхав і завершив роботу раніше. 8. Не попередивши нас, ти знов повернувся пізно. 9. Люди часто не можуть знайти рішення простого питання, адже бачать його тільки з одного боку. 10. Треба знову відвідати те місце, воно тобі так сподобалося. 11. Діти, здається, заснули. Тепер ми можемо подивитися фільм! 12. Інколи ти розумієш, що життя прекрасне кожен день. І не треба цього забувати! 13. Ти знову йдеш пірнати. Скільки разів ти вже пірнав сьогодні? 14. Дорослі забувають, як вони гралися з дітьми. Не можна цього забувати! 15. Сьогодні в мене є бажання купити нову книжку і просидіти з нею у парку до вечора. 

Übung 7. Übersetzen Sie die Sätze, benutzen Sie die Infinitive dabei:
1. Дуже важливо вивчати іноземну мову. 2. Я сподіваюся скласти іспит. 3. Ми починаємо читати новий текст. 4. Корисно повторювати нові слова. 5. Він може добре говорити німецькою. 6. Вона хоче купити новий телефон. 7. Я обіцяю тобі допомогти. 8. Ми раді бачити вас. 9. Я намагаюся не робити помилок. 10. Він забув взяти книгу. 11. Вони намагаються знайти рішення. 12. Важко розуміти складні тексти. 13. Я вирішив більше займатися спортом. 14. Ми повинні більше вчитися. 15. Не слід забувати відпочивати.

Übung 8. Lesen Sie den Text und fassen Sie ihn kurz zusammen, benutzen Sie 5 Infinitive dabei. 
„Extremer Stress“
Sie haben Hunger, Durst, sind müde und traumatisiert: Hester Pommerening vom Deutschen Tierschutzbund hilft Tieren aus der Ukraine – und so auch den Menschen. 
Frau Pommerening, Sie waren bei einer Hilfsaktion für Tiere an der polnisch ukrainischen Grenze. Was war da zu tun? 
In einem Tierhilfe-Camp haben wir uns um die Haustiere der Geflüchteten gekümmert. Das sind meistens Hunde und Katzen, aber zum Beispiel auch Meerschweinchen oder Vögel. Die Menschen haben vor ihrer Flucht oft kaum Zeit zum Packen. Sie transportieren ihre Haustiere in einer Box oder in der Jackentasche. Eine Frau hat ihren Wellensittich in der Kapuze ihres Pullovers mitgenommen. Die Tiere sind genauso traumatisiert wie die Menschen. Ihnen ist kalt, sie sind dehydriert und haben oft seit Tagen nichts mehr gegessen. Die Situation ist für sie extremer Stress. 
Wie helfen Sie den Tieren? 
Wir geben ihnen einen Platz für sich, an dem es warm ist. So können sie Ruhe finden, etwas essen und trinken. Ihren Besitzerinnen und Besitzern geben wir Halsbänder, Leinen und spezielle Boxen für den Transport – finanziert mit Spenden. Der Wellensit tich zum Beispiel konnte raus aus der Kapuze und ein bisschen fliegen. Seine Besitzerin hat für die weitere Reise einen Käfig bekommen. 
Wie ist die Situation für die Tiere in Deutschland? 
In den meisten Unterkünften für Geflüchtete sind leider keine Tiere erlaubt. Die Tierheime haben aktuell sehr viel Arbeit und oft nicht genug Platz. Deshalb hilft es, wenn Privat personen Tiere mitaufnehmen. Sie sind für die Geflüchteten ein Teil der Familie und geben ihnen Stabilität.
[Quelle: Deutsch Perfekt 6/2022, S. 9].

Übung 9. Schreiben Sie einen Aufsatz zum Thema „Meine beste Reise“, benutzen Sie dabei verschiedene Arten von Infinitiven. Es sollen minimal 10 Infinitive sein. 


Teil 2. Der Partizip 

Lektion 7. Einleitung in das Thema “Partizip”. Formen des Partizips, seine Eigenschaften und Funktionen

Formen der Partizipien
In der Deutschen Sprache gibt es 2 Partizipien: 
· Partizip 1 - der ankommende Zug; Ins Zimmer heireinkommend, sah er uns. 
· Partizip 2 - der angekommene Zug; Ins Zimmer hereingekommen, begrüßte er alle. 

Partizip 1
Partizip 1 bildet man so: Stamm des Verbs + -end: 
singen = sing+end = singend, 
laufen = lauf + end = laufend 

Fast alle Verben können Partizip 1 bilden, außer den Verben „sein“, „haben“ und allen Modalverben.

Partizip 2
Alle Verben der deutschen Sprache können Partizip 2 bilden. Es gibt mehrere Gruppen der Verben und so mehrere Varianten der Bildung von Partizip 2. 
A) Schwache Verben
Schwache Verben bilden Partizip 2 nach dem folgenden Modell:
ge- + Stamm + -t
machen = ge+mach+t = gemacht
bauen = ge + bau+t = gebaut. 
Beispiel: das gebaute Haus, die gemachte Übung. 
B) Starke Verben
Starke Verben bilden Partizip 2 so:
ge + Stamm mit Vokalweckselung + -en
schreiben = ge + schrieb+en = geschrieben
nehmen = ge+nomm+en = genommen.
Beispiel: der genommene Stuhl, die geschriebene Novelle. 
C) Gemischte Gruppe
Die Verben der gemischten Gruppe haben Vokalweckselung und bekommen Suffix „-t“ am Ende.
ge + Stamm mit Vokalweckselung +-t
Zu dieser Gruppe gehören solche Verben: senden, wenden, kennen, nennen, rennen, brennen, wissen. 
senden = ge + sand+t = gesandt
rennen = ge+rann+t = gerannt
wissen = ge+wuß+t = gewußt.
Beispiel: der gerannte Sportler, die gesandte Karte. 
D) Modalverben
Modalverben sind der gemischte Gruppe ähnlich. Sie verlieren ihren Umlaut, so passiert die Vokalweckselung. Auch bekommen sie den Suffix -t am Ende. 
ge + Stamm ohne Umlaut + t
wollen = ge + woll + t = gewollt
dürfen = ge+durf+t = gedurft
können = ge+konn+t = gekonnt
Ausnahme: lassen = ge+lass+en = gelassen. 
Solche Verben benutzt man gewöhnlich in Tempora, z.B., Perfekt: Ich habe das früher gewollt. 
Anmerkung: öfter bildet man solche Sätze heute in Präteritum: Ich wollte das früher. 
Eigenschaften der Partizipien
	Partizipien sind verbale Formen, aber sie haben sowohl verbale, als auch nominale Eigenschaften. 
Zu den verbalen Eigenschaften gehören folgende:
· Genus: Partizipien können Aktiv und Passiv darstellen: 
Beispiel: die gut studierenden Frau (Aktiv), der gewaschene Zug (Passiv). 
· Tempora: Partizip 1 zeigt Gleichzeitigkeit, Partizip 2 zeigt Vorzeitigkeit:
Beispiel: der schnell gehende Junge (Gleichzeitigkeit), der schon vorbereitete Text (Vorzeitigkeit).
· Grenzbezogenheit: Partizip 1 stellt Nicht-Abgeschlossenheit dar, Partizip 2 wird für abgeschlossene Handlungen:
Beispiel: das ein interessantes Buch lesende Mädchen (Nicht-Abgeschlossenheit), das ein interessantes Buch gelesene Mädchen (Abgeschlossenheit).

	Zu den nominalen Eigenschaften gehört die Fähigkeit des Partizips ein Nomen zu beschreiben, deswegen wird ein Partizip als Attribut benutzt. Sie werden dekliniert und leicht adjektivisiert: 
Beispiel: der hier wohnende Mann, die nach Hause gekommene Frau. 

Bedeutung
	Partizip 1 zeigt gewöhnlich eine Handlung, die der haupthalndlung in dem Satz parallel ist. 
	Beispiel: Das ein Buch lesende Mädchen saß im Schatten des Baumes. – Дівчина, яка читала книжку, сиділа у тіні дерева. Der sich schnell anziehende Junge soll schon zur Universität gehen. – Юнак, який швидко вдягається, повинен вже йти до університету.
Ein Buch lesend, saß das Mädchen im Schatten des Baumes. – Читаючи книжку, дівчина сиділа у тіні дерева. 
In beiden Konstruktionen sehen wir, dass beide Handlungen parallel passierten. 

	Partizip 2 hat andere Bedeutungen, was von dem Typ des Verbs abhängig ist. 
· Transitive Verben in Partizip 2 stellen eine passive Handlung dar, oft auch abgeschlossene: das gelesene Buch – книжка, яку прочитали, das gelieferte Packet – бандероль, яку доставили. 
· Intransitive Verben stellen aber eine aktive abgeschlossenen Handling dar: der angekommene Zug – потяг, який прибув, der gelaufene Junge – юнак, який прибіг. 
Manche Verben aber haben keine Bedeutung von Abgeschlossenheit: die geliebte Mutter – люба мати.
Partizipien kann man auch in Partizipialkonstruktionen benutzen: Ein Buch gelesen, ging er aus der Bibliothek und ging nach Hause. – Прочитавши книжку, він вийшов з бібліотеки та пішов додому.

Funktionen von Partizipien im Satz
1. als Teil des Prädikats: Ich habe die Vase gekauft. 
2. als Adverbialbestimmung: Um das Buch bis zum Ende zu verstehen, muss ich diesen Begriff erklären. 
3. als Attribut: Der vorbereitete Text war leicht. 
4. als Subjekt: Aufgeschoben ist nicht aufgehoben!

Übungen
	Übung 1. Bilden Sie Partizip 1 von folgenden Verben. 
gehen, bauen, kommen, übersetzen, fahren, lesen, lernen, vergessen, kochen, schreiben, waschen, feiern, arbeiten, bilden, bügeln, vorlesen, zurückkommen. 

Übung 2. Übersetzen Sie die Phrasen und bilden Sie einen Satz damit. 
1. der laufende Junge. 2. Die unterrichtende Lehrerin. 3. Ein kommender Zug. 4. Das ein Buch lesende Mädchen. 5. Die hier oft mit Ball spielende Gruppe von Jugendlichen. 6. Das für uns alles machende Paar. 7. Die etwas Leckeres essenden Leute. 8. Das sich schnell anziehende Mädchen. 9. Die ein Lied singenden Eltern. 10. Der viel studierende Junge. 11. Eine manchmal zu uns kommende Schildkröte. 12. Die im Meer schwimmenden Kinder. 13. Der einen Text auf Deutsch schreibende Vater. 14. Die auf der Bank sitzenden Leute. 15. Der aus dem Ukrainischen ins Deutsche übersetzende Mensch. 

Übung 3. Übersetzen Sie die Phrasen ins Deutsche und bilden Sie einen Satz damit.
1. Діти, які співають. 2. Літні люди, які дивляться телевізор. 3. Люди, які сміються. 4. Туристи, які проходять повз музей. 5. Кішка, що гуляє сама. 6. Вчені, які вивчають цю проблему. 7. Люди, котрі постійно ходять до бібліотеки. 8. Перекладачі, які постійно вдосконалюють себе. 9. Діти, котрі часто плачуть. 10. Сестра, яка зараз готує смачну страву. 11. Лінгвіст, котрий вивчає синтаксис. 12. Подруга, яка мене скоро відвідає. 13. Люди, які зараз дуже активно працюють. 14. Учениця, яка сидить біля мене. 15. Автоінструктор, який розповідає правила дорожнього руху. 

Übung 4. Finden Sie das passende reflexive Verb und stellen Sie es in den Satz in der richtigen Form. 
1. Das ... schnell .... Mädchen muss jetzt sofort aus dem Hause gehen. 2. Die ... heute viel ... Leute feiern Ostern. 3. Ende der Woche soll der ... immer ... Mann kommen, er hat immer wenig Zeit für alles. 4. Der ... viel ... Junge schreibt jetzt sein Diplom. 5. Die ... ... Frau muss ihre Tochter finden, kann aber jetzt nicht. 6. Die ... bunt ... Mädchen möchten heute in die Disko gehen. 7. Die ... Hände ... Kinden können danach sofort ins Esszimmer gehen und zu Mittag essen. 8. Der ... ... Junge soll viel Tee trinken, Zitrone essen und viel schlafen. So wird es bald gesund. 9. Im Labor konnte man viele ... zur Prüfung ... Studenten sehen. Sie alle arbeiteten viel und tüchtig. 10. Die ... gut und richtig ... Leute bleiben gesund und leben aktiv. 

Verben: sich erholen, sich erkälten, sich ernähren, sich bemühen, sich schminken, sich verspäten, sich beeilen, sich beunruhigen, sich vorbereiten. 

Übung 5. Bilden Sie Partizip 2 von den Verben.
gehen, bauen, kommen, übersetzen, fahren, lesen, lernen, vergessen, kochen, schreiben, waschen, feiern, arbeiten, bilden, bügeln, vorlesen, zurückkommen.

Übung 6. Übersetzen Sie die Konstruktionen, beachten Sie dabei die Unterschiede zwischen Partizip 1 und Partizip 2. 
1. das lesende Mädchen – das gelesene Buch. 2. Der ankommende Zug – der gekommene Junge. 3. Der ein Haus bauende Arbeiter – das schnell gebaute Haus. 4. Die hier arbeitenden Kollegen – die viel gearbeiteten Alten. 5. Der ein Buch schreibende Autor – das vor kurzem geschriebene Buch. 6. Die eine Torte essende Frau – die gegessene Torte. 7. Die das Zimmer aufräumenden Mädchen – das schnell aufgeräumte Zimmer. 8. Der das Lied hörende Musiker – das gehörte Lied. 9. Die faszinierende Novelle – der faszinierte Leser. 10. Die begeisternde Geschichte – der begeisterte Zuschauer. 

Übung 7. Übersetzen Sie die Sätze, benutzen Sie dabei Partizip 2. 
1. Прочитана книжка лежала на підвіконні. 2. Привезений із закордону шоколад був дуже незвичним, але смачним. 3. Побачений фільм мене дуже вразив. 4. Прослухана музика визвала спогади, пов’язані з дитинством. 5. Моєму синові дуже потрібна монета, куплена під час минулої подорожі. 6. Пошита форма виглядала дуже гарно, я вдягнула її на свято Першого дзвоника. 7. Подруга, яку відвідали усі ми, згадала багато моментів із нашого навчання. 8. Мої туфлі, котрі були куплені вчора, виявилися дуже зручними. 9. Налита чашка кави стала вже холодною, однак я ще не доопрацював матеріал. 10. Інколи просто сказана фраза може надати цікаву інформацію про людину, її світ та відчуття. 

Übung 8. Bilden Sie eigene Sätze, benutzen Sie dabei folgende Konstruktionen.
1. Der angekommene Zug. 2. Das unterschriebene Dokument. 3. Der zubereitete Kaffee. 4. Das gekochte Gericht. 5. Der in den Saal hereingekommene Mann. 6. Die ins Regal gelegten Dokumente. 7. Der auf den Fußboden gestellte Tisch. 8. Das vor kurzem geschriebene Programm. 9. Die schnell gegessenen Bananen. 10. Der noch gestern gedruckte Text. 11. Das getrunkene Wasser. 12. Die gekauften Sachen. 13. Das gesehene Stück. 14. Das gehörte Gespräch. 15. Die besuchte Stadt. 

Übung 9. Lesen Sie den Text, finden Sie da alle Partizipen. Bestimmen Sie die Art von Partizipien und ihre Funktion. 

Mit der App die Stadt neu kennenlernen
Die Idee Eine App für Schnitzeljagden in der Stadt Warum braucht die Welt das? Weil es überall etwas zu entdecken gibt – und unsere App Lialo dabei hilft. Man lernt ganz einfach neue Orte kennen und hat eine schöne Zeit. Der schönste Moment? Bei der Testtour mit einer Familie zu sehen, dass die Lialo-Stadtführung speziell auch für Kinder funktioniert und allen Spaß macht. 
Alte Fassaden, versteckte Höfe, kleine Ateliers und manchmal eine Hausruine: Viele Orte und Dinge in Städten haben eine Geschichte. Manche haben ein Geheimnis. „In Städten gibt es besonders viel zu entdecken“, sagt Andree Sadilek. Seine App Lialo soll dabei helfen. 
Stadtführungen mit dem Smartphone kann man schon länger machen. Lialo hat aber einen speziellen Aspekt: Die Routen in der App sind Schnitzeljagden. Manche dauern 20 Minuten, andere einen ganzen Tag. Auf jeder Tour gibt es kleine Quiz mit Fragen, Aufgaben, Informationen und Insidertipps. Die Autorinnen und Autoren der Touren leben oft selbst in den Städten – Lialo steht für like a local. Man kann die Touren aber nicht nur gehen. „Interessierte können selbst Schnitzeljagden und Rallyes erstellen, zum Beispiel für einen Jung gesellenabschied oder einen Kindergeburtstag. Wir helfen gern bei der Konzeption“, erklärt Sadilek. 
Damit hat der 52-Jährige Erfahrung. Die Inspiration für Lialo hat er mit Co-Gründer Christian Wegner im Familienurlaub in Schweden bekommen. Dort haben die beiden für ihre Kinder Schnitzeljagden organisiert. „Das hat ihnen viel Spaß gemacht. Aber es war schade, dass danach niemand anders die Touren machen konnte“, erzählt Sadilek. 
Die ersten Routen für Lialo hat er selbst geschrieben. Sadilek weiß: Die Konzeption einer guten Schnitzeljagd ist nicht einfach. Deshalb findet bei Lialo eine Prüfung statt, bevor das Team neue Touren online stellt. „Nicht nur Technik und Logik müssen funktionieren“, sagt der 52-Jährige. „Die Informationen sollen wirklich interessant sein. Und der Spaßfaktor ist natürlich wichtig.“ 
Heute bietet die App rund 200 Schnitzeljagden in verschiedenen Städten an. Viele sind in Berlin. Dort ist der Sitz des Start-ups. Aber auch kleinere Städte wie Esslingen in Baden-Württemberg sind dabei. Die Benutzerinnen können die Touren bewerten und kommentieren. Manche sind kostenlos mit Trinkgeld-Option für den Autor. Andere muss man bezahlen. 70 Prozent des Preises bekommt die Auto rin, 30 Prozent Lialo.
[Quelle: Deutsch Perfekt 6/2022, S. 12].

Übung 10. Schreiben Sie einen Text zum Thema „Die Welt um mich herum“, benutzen Sie da 5 Partizip 1- und 5 Partizip 2-Konstruktionen. 

Übungen zur Selbstbearbeitung

Übung 11. Schreiben Sie einen Aufsatz zum Thema „Meine Zukunft – meine Wahl“, berichten Sie da, was für Sie besonders wichtig ist, was Sie weniger wichtig und nützlich finden usw. Benutzen Sie dabei mindestens 5 Konstruktionen mit Partizip 1 und 5 Konstruktionen mit Partizip 2. 

Übung 12. Finden Sie im Internet oder in einer deutschen Zeitung oder Zeitschrift einen Artikel, lesen Sie ihn, bestimmen Sie die Formen und die Funktionen der Infinitive da. Schreiben Sie eine kurze Zusammenfassung davon und benutzen Sie dabei 5 Konstruktionen mit Partizip 1 und 5 Konstruktionen mit Partizip 2. 

Übung 13. Schreiben Sie einige Sätze mit 5 Konstruktionen mit Partizip 1 und 5 Konstruktionen mit Partizip 2. Denken Sie an Ihre Umgebung und die Stadt, wo Sie wohnen. 

Übung 14. Lesen Sie den Artikel, fassen Sie ihn zusammen, benutzen Sie dabei 5 Konstruktionen mit Partizip 1 und 5 Konstruktionen mit Partizip 2. 

Wo spricht man wie? Ich muss noch schnell … 
Wenn man etwas in kurzer Zeit erledigen will, dann tut man es am besten schnell. Zum Beispiel, wenn man kurz vor dem Abendessen merkt: „Ich muss noch schnell Brot besorgen.“ Dann muss man sich wirklich beeilen, weil viele Bäckereien in Deutschland am frühen Abend oder auch schon am späten Nachmittag schließen. Wenn man in dieser Situation das Wort schnell benutzt, verstehen das in den deutschsprachigen Ländern alle. Es gibt aber auch regionale Varianten. So sagen die Menschen in Baden-Württemberg und in Österreich geschwind oder gschwind, wenn etwas nicht lang dauert: „Ich spüle noch geschwind das Geschirr.“ Von geschwind kommt das Substantiv Geschwindigkeit. Es sagt, wie schnell oder langsam etwas passiert. In Sachsen und Thüringen gebrauchen die Menschen außerdem das Wort fix: „Ich reserviere im Restaurant fix einen Tisch für heute Abend.“ Hier zählt besonders der Kontext, weil fix nicht nur schnell bedeuten kann, sondern auch fest. Auch die Variante flott hat mehrere Bedeutungen. Man hört sie in der Eifel westlich von Mainz in Ausrufen wie „Jetzt aber flott!“, wenn sich jemand beeilen soll. In anderen Regionen sagen die Leute flott, wenn sie etwas schick finden – zum Beispiel ein „flottes Outfit“.
[Quelle: Deutsch Perfekt 6/2022, S. 35].

Fragen zur Selbstkontrolle
1. Wie verstehen Sie den Begriff „Partizip“? 
2. Nach welchen Regeln werden Partizip 1 und Partizip 2 gebildet?
3. Welche Eigenschaften haben diese Verbformen?
4. Welche Funktionen haben Partizipien im Satz?
5. Führen Sie einige Beispiele, wo Partizip 1 und Partizip 2 benutzt werden. Bilden Sie dabei 6 Sätze. 


Lektion 8. Partizipialkonstruktionen

	In der Deutschen Sprache gibt es einige Partizipialkonstruktionen. 
1. Partizip 1 oder 2 können als erweitertes Attribut ein Substantiv erklären [Eisenberg, 2020, S. 373]. Dann wird die Konstruktion so aussehen: Das hier vor mir liegende Buch ist mein Geschenk für dich. Der im vorigen Jahr gelesene Artikel bleibt bis heute aktuell. – Die Konstruktion beginnt mit dem Artikel (bestimmter, unbestimmter oder Null-Artikel) und beendet sich mit dem Substantiv. Partizip 1 oder 2 stehen dann vor dem Substantiv. Wenn Partizip 1 oder 2 mit „sich“ benutzt werden soll, dann wird dieses Pronomen sofort nach dem Artikel am Anfang der Konstruktion gestellt: Der sich schnell anziehende Junge soll schon in die Schule laufen. Der sich schnell angezogene Junge verließ das Zimmer sofort. (Siehe mehr über Arten von Attributen [Busch, Stenschke, 2018, S. 173ß180; Drügh, 2012, S. 68-69; Zifonun, 2021, S. 123-124]). 
2. Die Funktion der Adverbialbestimmung wird durch folgende Konstruktionen realisiert: Sich schnell anziehend, dachte er an das Hauptziel seines Tages. Sich schnell angezogen, lief er aus dem Haus. – Solche Konstruktionen stellen Adverbialbestimmung der Art und Weise dar, was oft in literarischen Texten zu treffen ist. 
3. Gerundiv ist eine besondere Konstruktion. Sie wird als erweitertes Attribut gebildet, also sie beginnt mit einem Artikel oder Pronomen, Partizip steht vor dem Substantiv. Aber sie hat auch mehrere Besonderheiten: in Gerundiv wird nur Partizip 1 benutzt und mit einer Partikel „zu“ gebildet. Die Bedeutung der Konstruktion ist auch ungewöhnlich, sie stellt Passivität und modale Bedeutung von Notwendigkeit oder, seltener, Möglichkeit dar: Das zu lesende Buch ist sehr interessant – Книжка, яку треба (можна) прочитати, дуже цікава. 
Mehr über Partizipien: siehe [Hentschel, Weydt, 2021, S. 372]. 

Bei der Transformation werden folgende Regel wichtig:

	Partizip 1
	
	Präsens oder Präteritum

	Partizip 2
	
	Perfekt oder Plusquamperfekt



Beispiel: Die zu uns kommende Freundin wird mit uns paar Tage bleiben. – Die Freundin, die zu uns kommt, wird mit uns paar Tage bleiben. Der geschrieben Brief war zu lang. – Der Brief, der geschrieben worden war, war zu lang. 

Übungen

Partizipien
Übung 1. Lesen Sie die Sätze, finden Sie da Partizipialkonstruktionen als erweitertes Attribut, unterstreichen Sie sie und transformieren Sie in einen Relativsatz. 
Beispiel: Das vor mir liegende Buch ist interessant. – Das Buch, das vor mir liegt, ist interesant. 
1. Das sich langsam anziehende Kind wollte schon schlafen. 2. Der aufgehende Mond beleuchtete die ganze Stadt. 3. Draußen wehte der südliche Wind, das Wetter war gut, alle sich erholenden Leute gingen langsam spazieren. 4. Die aktive, lebende Stadt gefiel ihm nicht so gut, sie war auch leider schmutzig. 5. Der laut belende Hund hatte Durst und wollte nach Hause gehen. 6. Der sich schnell bewegende Koch sollte in 15 Minuten den Gästen 2 große Teller mit Kalbsbraten bereit stellen. 7. Der sich für alles interessierende Junge wußte noch nicht, welchen Beruf er wählen möchte. 8. Die ein schweres Diktat schreibenden Schüler wollten gute Noten kriegen. 9. Vor dem Haus sammelten sich immer viele schön singende Straßenmusiker. Da machten sie ein Improvisationskonzert. 10. In der Klasse mögen alle einen Jungen. Der ist immer höflich, hilft allen, jetzt aber braucht er selbst Hilfe. Der am Strand allein sitzende Junge ist er. 

Übung 2. Übersetzen Sie die Sätze, benutzen Sie dabei Partizipialkonstruktionen mit Partizip 1. 
1. Музика, яка лунала з радіо, мені дуже сподобалася, я зупинилася її послухати. 2. Людина, яка постійно розвивається, завжди знайде цікаву роботу. 3. Сніг, що падає на місто, вкриває все навкруги. 4. Пар від киплячої води підіймався вгору. 5. Діти, які гарно навчаються у школі, мають гарні шанси побудувати кар’єру власної мрії. 6. Дитина, яка біжить до мене, це мій племінник. 7. Люди, які вміють радіти щастю інших, завжди щасливіші. 8. Спортсмени, які грають зараз у футбол, - чемпіони світу. 9. Дерева, що квітнуть у травні, завжди приваблюють увагу людей навкруги. 10. Корабель, що пливе вздовж річки, перевозить 200 людей. 

Übung 3. Lesen Sie die Sätze, finden Sie da Partizipialkonstruktionen als erweitertes Attribut, unterstreichen Sie die und transformieren Sie in einen Relativsatz. 
Beispiel: Das mir gegebene Buch ist interessant. – Das Buch, das mir gegeben ist, ist interesant.
1. Der vorgeschlagene Vertrag finde ich nicht passend. 2. Die gebaute Villa ist prächtig. 3. In dem neu geäffneten Museum findet man viele neue Bilder und Plastika. 4. Die im Hof gepflanzten Blumen blühend jetzt so schön. 5. In dem beheizten Zimmer war es gemütlich und man konnte da das Buch ruhig lesen. 6. Der warm gekochte Kaffee hatte so einen Aroma, dass das ganze Zimmer roch danach. 7. Die Leute gingen an dem in der Halle gehängten Poster vorbei und wenige bemerkten da mich. 8. Ich las das vor kurzem veröffentlichte Buch noch einmal. Und diesmal schien es mir noch besser zu sein. 9. Jedes Mal traff ich ihn in einem neu genähten Anzug, mit einer Krawatte und sauberen Schuhen. 10. Die Leute konnten einander die erhaltene Information übergeben. 

Übung 4. Übersetzen Sie die Sätze, benutzen Sie dabei Partizipialkonstruktionen mit Partizip 2. 
1. Написаний тобою текст здається мені дуже цікавим. Треба його перекласти та надрукувати у часописі. 2. Діти, яких відвели до садочка, ще довго думали, чого їх мати сьогодні така радісна. 3. Програна гра – це завжди гарна наука. Хто вміє програвати, той може виграти одного разу, якщо буде вчитися на власних помилках. 4. Надрукований підручник містив багато цікавих тем, котрі раніше не були обговорені. 5. Підготовлена тека з бумагами лежала на столі, її треба було віднести до канцелярії. 6. Розлита вода все ще була на підлозі. Всі дивилися на неї, але ніхто не пішов за ганчіркою. 7. У прибраній кімнаті гралися діти. 8. Програма, яка завершилася 5 хвилин тому, ще довго обговорювалася всією школою. 9. Прослухана музика підняла юнакові настрій. 10. Зварена їжа стояла на столі. Всі готові були зустрічати свято. 

Übung 5. Transformieren Sie die Sätze, bilden Sie Relativsätze. 
1. Der im Wald lebende Bär ist riesig und sehr gefährlich. 2. Die oft zu ins Büro kommende Frau ist meine Bekannte. 3. Der nach dem Treffen beendete Vertrag ist schon unterschrieben. 4. Das kochende Wasser brauche ich für meinen Tee. 5. Die vorbereitete Speise ist sehr lecker. 6. Mein neuer genähter Anzug ist aus reiner Seide. 7. Der Stuhl wurde zu dem runden aus Holz gebauten Tisch gestellt. 8. Fließendes Wasser ist in Wien rein und besonders lecker. 9. Das mit dem Lampenlicht beleuchtete Zimmer war sehr gemütlich. 10. Das geschriebene Programm muss man jetzt ausprobieren. 

Übung 6. Lesen Sie den Text, finden Sie Partizipialkonstruktionen als erweiterte Attribute, wenn es solche da gibt. Gibt es Partizipien mit anderen Funktionen? Machen Sie eine Zusammenfassung des Textes und benutzen Sie dabei Partizipialkonstruktionen als erweiterte Attribute. 
„Ziemlich gefährlich“
Der Elektriker Franz Huber aus Bayern hat ein sehr spezielles Hobby: Er steckt sich lange Metallmesser in den Mund durch den Hals bis in den Magen. Warum? 
Herr Huber, wann hatten Sie die Idee, Schwerter zu schlucken? 
Ich mache mit einer Band Musik und wollte bei unserer Show etwas Spezielles machen. Es gibt in Deutschland nur ganz wenige wirkliche Schwertschlucker. Auch auf der ganzen Welt sind es nur ein paar Dutzend. Also habe ich angefangen, zu üben. Nach circa einem Jahr habe ich mein erstes Schwert geschluckt. Das war schnell. Manche brauchen dafür bis zu sieben Jahre. 
Wie gefährlich ist das Schwertschlucken? 
Es ist ziemlich gefährlich. Deshalb empfehle ich anderen, es nicht zu versuchen. Ich erzähle auch nur wenige Details darüber, wie man Schwert schlucken lernt. Das Schwerste ist, den Würgereflex zu kontrollieren. Extrem wichtig ist, dass man die Schwerter nicht in den Mund drückt. Sie müssen von selbst flutschen. Einmal habe ich mich beim Schwertschlucken schlimm verletzt. Danach musste ich operiert werden und war fünf Wochen lang im Krankenhaus. Aber drei Monate später habe ich weitergemacht. 
Was macht Ihnen daran Spaß? 
Ich mag Aktionen vor Publikum. Früher habe ich Theater gespielt. Es macht mir Spaß, Leute zu unterhalten und ein bisschen zu schockieren. Und ich gehe gern an meine Grenzen. Es ist toll, beim Schwertschlucken Erfolg zu haben: Ich habe fünf Guinness-Weltrekorde geschafft. Bei einem habe ich 28 Schwerter auf einmal geschluckt. Bei einem anderen das krummste Schwert der Welt. Damit es nicht langweilig wird, schlucke ich manchmal auch eine Säge oder einen Löffel.
[Quelle: Deutsch Perfekt 1/2023, S. 9].

Übung 7. Übersetzen Sie die Partizipialkostruktionen als Adverbialbestimmung der Art und Weise. 
A) Partizip 1. 
1. Nach Hause gehend, sahen wir einen kleinen Hund alleine in der Straße. 2. Viel Tee trinkend kannst du schneller gesund werden. 3. Ich mag hier arbeiten, oft meine Freunde unterstützend. 4 Musik hörend, ging er durch die Straße, niemanden sehend. 5. Viel im Garten arbeitend kann man seinen Körper stärken. 6. Manchmal Nachrichten im TV sehend, erhalte ich ziemlich viel negative Information. 7. Im Restaurant arbeitend, bekommt er viel Tipps. 8. Sich viel entwickelnd, muss man nicht Sport vergessen. 9. Viel Wasser täglich trinkend, hilfst du dem ganzen Körper. 10. Meine Freunde zuhörend, habe ich leider einen großen Fehler gemacht. 

B) Partizip 2. 
1. Das Buch schnell gelesen, habe ich es sofort dir zurückgegeben. 2. Das Dokument unterschrieben, verließen alle die Halle des Rates. 3. Ein neues Gericht probiert, vergleicht er es immer mit allen bekannten Gerichten. 4. Nichts Neues gehört, verließen sie den Hörsaal. 5. Die Wäsche gewaschen sollte der Junge sie jetzt trocknen lassen und bügeln. 6. Das Gehörte gefiel ihm nicht. Das Gehörte analysiert, verstand er, dass die Situation nicht so schlimm war. 7. Ein Kleid genähnt, dachte sie, dass sie schon auf das Fest vorbereitet war. 8. Die Zeit verloren, wollte er schon etwas Nützliches machen, deswegen ging er schalfen. 9. Den Walzer bis zum Ende getantzt, verstand er, dass sie heute gewonnen haben. 10. Unsere Bekannten und Freunde gesehen, fuhr er wieder nach Hause. 

Übung 8. Übersetzen Sie die Sätze, benutzen Sie dabei Partizipien als Adverbialbestimmung der Art und Weise. 
1. Прочитавши книжку, слід повернути її у бібліотеку. 2. Коли ви відвідуєте наш музей, ми радимо взяти аудіогід та прослухати ті фрагменти тексту, котрі Ви вважаєте за потрібними. 3. Врахувавши усі корективи, ми зробили гарний договір. 4. Підслуховуючи сусідку, можна дізнатися багато цікавих, але неправдивих фактів про себе. 5. Відвідавши цей монумент, багато людей стали здоровими. 6. Готуючись до конференції, ми врахували усі побажання авторів. 7. Дивлячись кіно, сучасна людина робить паралельно багато справ. 8. Вивчивши це питання, я зрозумів, що не можна займатися спортом так багато. 9. Відповівши на запитання, він замовчав і задумався. 10. Коли ця вправа була завершена, діти зрозуміли, що вивчена конструкція не така вже і складна. 

Übung 9. Lesen Sie den Text, finden Sie alle Partizipien und bestimmen Sie ihre Funktionen. Machen Sie eine Zusammenfassung, benutzen Sie dabei Partizipien als Adverbialbestimmung. 
Finanzielle Hilfe bei Strom und Gas
Wegen der hohen Energiepreise gibt es mit drei Aktionen Hilfe für die Menschen in Deutschland. Sie beginnen mit der Gasrechnung für den Monat Dezember: Diese bezahlt der Staat. Nicht alle Menschen bezahlen das Gas aber direkt. Manche bekommen das Geld deshalb erst mit der nächsten Jahresabrechnung der Nebenkosten zurück. Der Betrag der Hilfe orientiert sich am früheren Verbrauch der Kundinnen und Kunden. Nur für diese Menge bezahlt der Staat die Kosten. Außerdem kommt die Gaspreisbremse. Sie bedeutet: Für 80 Prozent ihres Gas-Verbrauchs zahlen Kundinnen nicht mehr als zwölf Cent pro Kilowattstunde. Für Fernwärme sind es maximal 9,5 Cent. Das ist auch das Prinzip der Strompreisbremse: Kunden zahlen dann für 80 Prozent ihres Verbrauchs nicht mehr als 40 Cent pro Kilowattstunde. Für die anderen 20 Prozent muss man bei Strom und Gas die aktuellen Preise bezahlen. Die subventionierten 80 Prozent orientieren sich bei Strom und Gas an der Verbrauchsmenge aus dem Vorjahr. Beide Bremsen kommen ab März. Aber für Januar und Februar bekommen die Kunden das Geld später zurück.
[Quelle: Deutsch Perfekt 1/2023, S. 11].

Übung 10. Machen Sie die Nacherzählung eines Märchens oder eines anderen literarischen Werks, benutzen Sie dabei Partizipien als erweitertes Attribut und als Abverbialbestimmung der Art und Weise. 

Gerundiv
Übung 11. Übersetzen Sie die Konstruktionen, passen Sie bitte darauf, welche modale Bedeutung es sein könnte. Setzen Sie den Satz fort.
1. Der zu lesende Text. 2. Die zu uns heute zu liefernden Waren. 3. Das zu besprechende Thema. 4. Die schnell zu machende Aufgabe. 5. Das zu korrigierende Programm. 6. Der sofort zu backende Kuchen. 7. Das zu treffende Paar. 8. Das heute zu erlernende Thema. 9. Die zu kalkulierende Summe. 10. Der mit uns zu besprechende Vorschlag. 

Übung 12. Übersetzen Sie die Konstruktionen, benutzen Sie dabei Gerundiv. 
1. Текст, який треба дописати. 2. Одяг, який можна сьогодні купити. 3. Друзі, яких треба сьогодні привітати. 4. Молодь, яку треба навчити іноземній мові. 5. Вода, яку треба випити протягом дня. 6. Вірш, який треба вивчити сьогодні. 7. Стілець, який треба поставити на місце. 8. Книжки, які треба повернути до бібліотеки. 9. Вікна, які треба вимити перед святами. 10. Подруга, якій можна зараз зателефонувати. 11. Ремонт, який треба завершити до весни. 12. Вправа, яку можна виконати зараз. 13. Інформація, яку треба обговорити перед зустріччю. 14. Діти, яких треба нагодувати. 15. Мрії, які можна реалізувати. 

	Übung 13. Transformieren Sie die Sätze, benutzen Sie dabei Gerundiv. 
1. Die Novelle, die man jetzt lesen soll, muss man dann im Seminar besprechen. 2. Der Anruf, den man sofort beantworten muss, ist wichtig. 3. Das Kleid, das man aus diesem Stoff nähen kann, gefällt mir nicht. 4. Der Aufsatz, den man während der Stunde schreiben soll, hat 4 pflichtige Punkte. 5. Bei der Vorbereitung dieses Themas, das wir noch später wieder besprechen müssen, sind weitere Schwierigkeiten entstanden. 6. Der Junge, den wir bald besuchen können, ist sehr lustig und hat in Mathe viel Erfolg. 7. Die Untersuchungen, die man in diesem Labor durchführen soll, sind gefährlich. 8. Das Auto, das wir heute noch waschen müssen, ist wirklich sehr schmutzig. 9. In der Halle, die jetzt renoviert werden kann, liegen schon viele Baumaterialien. 10. Meine Chefin, die ich wieder anrufen soll, will immer alles kontrolieren. 

Übung 14. Bilden Sie die Sätze mit folgenden Konstruktionen. 
1. Der vorzubereitende Vertrag. 2. Die heute zu sehenden Bilder. 3. Das zu renovierende Schloss. 4. Die zu begleitende Delegation. 5. Das aufzuräumende Zimmer. 6. Eine abzulegende Prüfung. 7. Die zu kaufende Katze. 8. Das vorzubereitende Essen. 9. Die zu übersetzenden Dokumente. 10. Der hier zu stellende Kiosk. 

Übung 15. Übersetzen Sie die Sätze ins Deutsche, benutzen Sie dabei Partizipien. 
1. До тексту, який треба написати, ще не складено план. 2. Страву, яку можна приготувати з цих овочів, я вигадав сам. 3. У цьому дворі знаходиться дерево, яке я посадив сам, це дерево треба поливати кожного тижня. 4. Моя розповідь, яку одного разу треба видати як книжку, Вам дуже сподобається. Вона про море і морських тварин, які я побачив сам. 5. Цю картину, яку слід відреставрувати цього року, було куплено нами на аукціоні минулого місяця. 6. Дзеркало, яке можна повісити у вітальні, слід помити. 7. У будинку було два балкони. Перший балкон, котрий можна було пофарбувати у білий, був самим великим. Там можна було сидіти вечорами та пити каву. 8. У цій вітальні, котру слід було пофарбувати у жовтий колір, можна буде приймати гостей. 9. В університеті, який треба було відвідати цього разу, навчається 5 тисяч студентів. 10. Шоколад, який можна додавати у пиріг, слід купити у тому магазині. 

Übung 16. Bilden Sie mit allen vorgeschlagenen Verben einen Satz, benutzen Sie dabei Partizip 1, Partizip 2 oder Gerundiv. 
Partizip 1
gehen, laufen, sich bewegen, vorschlagen, telefonieren, mitmachen, vorbeifahren, denken, zurückkehren, notieren, schlafen. 
Partizip 2
vorschlagen, vorlesen, unterschreiben, bauen, sehen, hören, bauen, vergessen, evaluieren, trinken, übersetzen, anziehen, bügeln. 
Gerundiv
mitnehmen, übersetzen, kaufen, vorschlagen, gießen, trocknen, malen, backen, vorbereiten, machen, üben, transformieren. 

Übung 17. Übersetzen Sie die Sätze ins Deutsche, benutzen Sie dabei Partizip 1, Partizip 2 oder Gerundiv. 
1. Веселий хлопчик, який приємно посміхався, біг до мене, він хотів погратися з м’ячем. 2. Завершене оповідання лежало переді мною на столі, книжку можна було друкувати. 3. Написана стаття вплинула на багато наукових процесів. Це був прорив! 4. Діти, яких треба забрати із садочка, дуже чекали на своїх батьків. 5. У ці святкові дні усі їли смачні страви, багато спілкувалися та сміялися. Проведений час запам’ятали усі. 6. Робота, яку треба було скоріше виконати, була дуже важливою. 7. Книжка, яка лежала у моїй руці, була написана талановитим письменником. 8. Висаджені перед будинком рослини завжди створювали гарну атмосферу, вдома було красиво і затишно. 9. Місто, яке треба відвідати наступного тижня, для мене нове. Я часто чув про нього та його незвичну красу. Тепер мені хочеться скоріше його подивитися. 10. Текст, який було обговорено, слід було письмово проаналізувати та скласти план. 

	Übung 18. Transformieren Sie die Sätze. Bilden Sie Attributsätze statt erweiterte Attribute:
1) Die von mir noch nicht gedruckten Texte lagen auf dem neben dem Schrank stehenden grünen Tisch.
2) Die in dem grössten Zimmer des Hotels stehenden PCs funktionierten ganz gut und jeder der an jedem beliebigen Tag ankommenden Gäste durfte sie kostenlos benutzen.
3) Die von der ganzen Gruppe gestern gelernten Regeln waren kompliziert und alle im Unterricht anwesenden Studenten mussten sie zu Hause noch einwenig lernen und einige schwierig zu lösenden Aufgaben machen.
4) Der heute aus einer Dienstreise zurückgekehrte Vater brachte eine Menge von bunt bemalten und schön verpackten Kisten, wo sein kleiner noch nicht erwachsener Sohn von ihm gewünschte Sachen finden konnte: Autos, Flugzeuge und Lego.
5) Die in dem Kleiderschrank gehangenen Kleider, Blusen und Pullis waren von dem Mädchen völlig vergessen, weil sie alle ihre Zeit mit dem im Bett liegenden und zu heilenden Kind verbrachte.
6) Der zu unserer Klasse neu gekommene Schüler heisst Peter, er hat früher in der von uns unweit befindenden Schule gelernt.
7) Die hier vor mir neben der Tafel vor dem Fenster und hinter dem Spiegel stehenden Leute sind mir ganz gut bekannt.
8) Ich nahm das auf den Blättern mit der Vorlesung liegende Telefon und ging auf den 3 Meter grossen vor kurzem renovierten Balkon. Die Vögel sangen und die Sonne schien so warm, es war Frühling.
9) Auf dem braun lackierten Stuhl hing ein kurz geschnittenes Kleid mit rot gemalten Blumen, darunter standen schöne vor kurzem gekaufte Schuhe. Alles war für den spannenden schon längst erwarteten Abend vorbereitet.
10) Die auf das Kopiegerät gelegte Federmappe bestand aus einer Menge von nötigen gestern gedruckten und auf ihre Plätze gelegten Papieren.

Übung 19. Transformieren Sie die Sätze. Bilden Sie ein erweitertes Attribut statt Attributsätze: 
1) Das Mädchen, das am Abend im Garten des Doms Blumen goss, wohnte im Nachbarnhaus und war wegen ihrer noch nicht veröffentlichen interessanten Bücher in der Stadt bekannt.
2) Ich nahm den Notizblock, den ich gestern gekauft hatte, und ging zu meiner Sekräterin, die im Nebenzimmer sass und Kaffee trank.
3) Die Tür, die jetzt geöffnet ist, ist braun und ist uns nur heute aus dem Geschäft gebracht worden.
4) Ich sprach mit der ganzen Gruppe, die jetzt neben dem Stundenplan stand, und ihre Fragen und Meinungen zum Thema, das vor kurzem aktuell wurde, äusserte.
5) Den Tee, den ich gemacht hatte, musste ich meiner Grossmutter bringen.
6) Die Tasche, die auf dem Boden lag, gehörte meiner Freundin, die zur Zeit eine Prüfung ablegte.
7) Ich wollte dieser Frau eine prima Vase, die ich gestern im Geschäft gesehen hatte, schenken, aber meine Freundin empfahl mir ein blaues Bild, das sie im Kabinet hängen könnte, zu kaufen.
8) Mit dem Kuli, den mir eine Schulerin geschenkt hatte, kam ich ins Zimmer, um den Vertrag zu unterschreiben.
9) Der Junge brachte ihr eine Decke, die er im Schrank gefunden hatte, damit sie ein bisschen schlafen konnte und sich vor dem Ball, der an demselben Tage stattfinden sollte, erholte.
10) Die Aufgaben, die Sie jetzt geschrieben haben, sollen Ihnen sehr gut helfen, das Thema, das wir gelernt haben, in der Rede zu benutzen.

Übungen zur Selbstbearbeitung

Übung 20. Schreiben Sie einen Aufsatz zum Thema „Mein erster Arbeitstag“, berichten Sie da, was für Sie besonders wichtig ist, was Sie weniger wichtig und nützlich finden usw. Benutzen Sie dabei mindestens 5 Konstruktionen mit Partizip 1, 5 Konstruktionen mit Partizip 2 und 5 Gerundiv-Konstruktionen. 

Übung 21. Finden Sie im Internet oder in einer deutschen Zeitung oder Zeitschrift einen Artikel, lesen Sie ihn, bestimmen Sie die Formen und die Funktionen der Infinitive da. Schreiben Sie eine kurze Zusammenfassung davon und benutzen Sie dabei 5 Konstruktionen mit Partizip 1, 5 Konstruktionen mit Partizip 2 und 5 Gerundiv-Konstruktionen. 

Übung 22. Schreiben Sie einige Sätze mit Partizipien in unterschiedlichen Funktionen. Denken Sie an Ihre Aktivitäten im Sommer. 

Übung 23. Lesen Sie den Artikel, fassen Sie ihn zusammen, benutzen Sie dabei Partizipien in unterschiedlichen Funktionen. 
Pflanzenabfälle für Mode und Möbel
Die Idee: Mit Abfällen aus der Hanfproduktion neue Materialien herstellen – und das klimaneutral.
Warum braucht die Welt das? Weil es aktuell noch zu wenige wirklich gute Lösungen für eine nachhaltige Wirtschaft gibt. 
Der schönste Moment? Ich stehe jeden Morgen auf und freue mich darauf, im Team an unserem Ziel zu arbeiten: die Welt ein bisschen besser zu machen. 
Veganes Leder? Gibt es schon lange. Aber ist das Kunstleder eine optimale Alternative? Das Material wird meistens mit Plastik hergestellt. Ein Start-up aus Darmstadt mit dem Namen Revoltech will das anders machen. 
Lovr heißt die Leder Alternative der jungen Firma. Das Produkt sieht so aus wie Leder und fühlt sich fast gleich an. Aber es ist komplett aus pflanzlichen Materialien hergestellt – genauer gesagt: aus pflanzlichen Abfällen.
„Alle sprechen heute von Nachhaltigkeit. Aber zum Beispiel in der Modeindustrie ist Kleidung oft trotzdem mit Erdöl und Erdgas hergestellt – also ab solut nicht klimaneutral“, sagt Lucas Fuhrmann. „Es findet viel Greenwashing fürs Image statt.“ 
Nach seinem Studium arbeitet Fuhrmann mehrere Jahre daran, seine Ambition von echter Nachhaltigkeit zu realisieren. „Das war eine lange Suche und nicht einfach. Manchmal hat mich das frustriert“, erzählt der heute 31-Jährige. Aber zusammen mit zwei Freunden aus der Schulzeit findet er eine Lösung: Mit Reststoffen aus der Hanfproduktion wollen sie ein neues Material herstellen – ohne Erdöl, Erdgas, Plastik und Chemie. Im Sommer 2021 startet das Trio seine Firma Revoltech. 
Hanf wird für Produkte mit Cannabidiol angebaut. Fuhrmann erklärt: „Wir kooperieren mit Firmen in Deutschland und Frankreich, damit die Transportwege kurz sind. Von ihnen bekommen wir die Reststoffe aus der Produktion.“ 
Aus den Abfällen stellt Revoltech dann das neue Material Lovr her. Damit dieses wirklich klimaneutral ist, will das Start-up in der Produktion nur erneuerbare Energien benutzen. Aktuell arbeitet das Team von rund zehn Personen mit Kooperations partnern am finalen Aufbau der Herstellung. Im Jahr 2023 will Revoltech den Verkauf starten. 
Lovr soll dabei nicht nur eine Alternative zu Tier- und Kunstleder in der Modeindustrie sein. Das Material kann man auch in der Produktion von Möbeln benutzen – zum Beispiel für Sofas und Tischober flächen. In der Automobilindustrie kann man es für Autositze und Armaturen benutzen.
[Quelle: Deutsch Perfekt 1/2023, S. 12].

Fragen zur Selbstkontrolle
1. Wie verstehen Sie den Begriff „Partizipiale Konstruktion“? 
2. Nach welchen Regeln werden „Partizipiale Konstruktionen“gebildet? Wo liegen die Unterschiede zwischen ihnen?
3. Welche Eigenschaften haben diese Konstruktionen?
4. Welche Bedeutung hat Gerundiv?
5. Führen Sie einige Beispiele, wo unterschiedliche „Partizipiale Konstruktionen“benutzt werden. Bilden Sie dabei 6 Sätze. 





Komplexe Aufgaben zur Wiederholung des Themas „Partizip“

	Übung 1. Lesen Sie die Sätze, finden Sie da Partizipien. Bestimmen Sie ihre Form und Funktion. 
1. Der laut lachende Junge spielt im Garten mit dem Ball und dem Hund. 2. Ein Lied gesungen, stand die Frau auf und verließ die Bühne. 3. Das ruhig schlafende Baby liegt im Bett. 4. Nach Hause gekommen, trafen mich meine zu mir rennenden Kinder. 5. Der ein dickes Buch lesende Student sitzt in der Bibliothek schon 3 Stunden. 6. Das breit geöffnete Fenster lässt frische Luft ins Zimmer herein. 7. Die schnell von mir geschriebene E-Mail ist sehr wichtig, es dürfen keine Fehler da sein. 8. Der gestern gekochte Reis steht auf dem Tisch, wir möchten heute einen Salat damit essen. 9. Das von Kindern zerbrochene Glas liegt auf dem Boden. Niemand sagt, wer schuldig ist. 10. Die heute zu kaufende Jacke ist sehr teuer. 11. Die fallenden bunten Blätter bedecken den Weg im Garten. Der Herbst ist wirklich gekommen. 12. Der an dieser schweren Aufgabe arbeitende Mann ist sehr konzentriert. Er schweigt und spricht mit niemandem. 13. Die gestern im Supermarkt verlorene Tasche wurde heute früh wieder gefunden. Die Besitzerin war glücklich. 14. Der nicht zu vergessende Schlüssel liegt noch im Auto. 15. Im Zimmer Sport treibend, bemerkte mich meine Schwester und begrüßte mich herzlich. 16. Nach Frankfurt fahrend, begegenete ich meinem Kollegen aus dem Büro und wir sprachen 30 Minuten. 17. Die die Straße entlang gehenden Menschen sind gut befreundet. 18. Das Licht im Zimmer ausgeschaltet, saß das Mädchen und wartete auf ihre Freundinnen. 19. Der zu lüftende Raum war klein. 20. In Dortmund wohnende Menschen, erzählten viel Interessantes über ihre Stadt. 
Übung 2. Setzen Sie die Sätze fort, benutzen Sie dabei Partizipien und andere Nebensatzglieder. Sie können Ihre eigenen Elemente hinzufügen.
1. Der ______ Junge spielt im Garten (lachen, über den Hund). 2. Die ______ Frau steht auf der Bühne (singen, ein Lied, vor allen). 3. Das ______ Kind schläft tief (schlafen, im Zimmer, ruhig). 4. Die ______ Schüler gehen nach Hause (noch einmal, befragen - Gerundiv). 5. Der ______ Mann liest ein Buch (am Tisch, sitzen, die Torte essen). 6. Das ______ Fenster ist kaputt (jetzt, öffnen - Gerundiv). 7. Die ______ E-Mail war sehr lang (von uns, schreiben). 8. Der ______ Reis schmeckt gut (mit Gemüse, kochen). 9. Das ______ Glas liegt auf dem Boden (mit diesen Farben, bemalen - Gerundiv). 10. Der ______ Rock ist interessant und passt mir gut (kaufen - Gerundiv). 

Übung 3. Übersezen Sie die Sätze ins Deutsche. Benutzen Sie dabei Partizipien. 
1. Коли я заходжу у кімнату, я завжди вітаюся з усіма. 2. Той капелюх, що слід зробити до цього костюма, мені не дуже подобається. 3. Надіславши того листа, дівчина стала дихати спокійніше, тепер вона вже нічого змінити не могла. Рішення прийняте. 4. Кішка, яка гралася у дворі, стрибала та бігала навколо чогось, що я спочатку не міг впізнати. То була маленька миша. 5. Гуляючи вулицями міста, я часто спостерігаю за її мешканцями, за тим, як вони живуть, як себе поводять. 6. Увійшовши до зали, диригент подивився на глядачів, вклонився залу та розпочав концерт. 7. Виконані вправи слід було перевірити, але того вечора вчитель не став цього робити, а вирішив дати собі відпочинок. 8. На столі не лишилося жодного принесеного аркуша паперу, усі вони були роздані учням для виконання запланованої тестової роботи. 9. Отримавши того телефонного дзвінка, він розлютився і став кричати. Він не хотів повірити, що його переводять в інше місто. 10. День завершився цікавіше, ніж розпочався. Він був наповнений прожитими емоціями, гарними спогадами та новими мріями. 

Übung 4. Lesen Sie den Text, analysieren Sie ihn. Finden Sie da alle Partizipien und bestimmen Sie ihre Funktion. Schreiben Sie eine Zusammenfassung, wo Sie auch Partizipien benutzen. 
Die Post
In diesen Tagen und Wochen haben die Menschen bei der Post besonders viel Arbeit. Welche Services bietet die Logistikfirma an? Und welche Alternativen zum analogen Brief gibt es? 
Einen Elefanten pro Tag – so viel Gewicht tragen die Zustellerinnen und Zusteller der Paketdienste in Deutschland bei ihrer Arbeit. Das hat Andreas Kassler letztes Jahr im Dezember gesagt. Der Betriebsrat beim Paketdienst UPS wollte damit illustrieren, wie schwer seine Kolleginnen speziell in den letzten beiden Monaten des Jahres arbeiten. Denn November und Dezember sind im Land traditionell die Zeit des Paketbooms. 
16 Millionen Sendungen haben die Paketdienste 2021 in diesen beiden Monaten pro Tag im Durchschnitt transportiert – ein Rekord. Deshalb empfiehlt die Deutsche Post, Pakete, Briefe und Postkarten speziell für das Weihnachtsfest nicht zu spät zu verschicken. 
Einen neuen Rekord wird es dieses Jahr wahrscheinlich aber nicht geben. In der Pandemie ist das Onlinegeschäft extrem gewachsen. Aber durch hohe Inflation können viele Menschen nicht mehr so viel einkaufen. Das bedeutet auch: weniger Arbeit für die Post. 
Die Post? In Deutschland ist damit oft nur eine von mehreren Logistikfirmen gemeint, nämlich die Deutsche Post DHL Group. Der international aktive Konzern ist nach der Privatisierung der Deutschen Bundespost 1995 entstanden.
Die Deutsche Post dominiert den Markt. Auch wenn sie im Paketgeschäft nicht wenig Konkurrenz hat: Es gibt auch an dere Anbieter wie DPD, UPS, GLS oder Hermes. Und Amazon verschickt heute vieles mit einem eigenen Versanddienst. 
Bei Briefen hatte die Deutsche Post bis 2008 ein Monopol. Nach dem Postgesetz hatte sie die exklusive Lizenz, Briefe mit einem bestimmten Gewicht zu transportieren. Aber auch auf dem heute liberalisierten Markt transportiert der Konzern circa 85 Prozent der Briefe im Land. 
Laut Post-Statistik stellt die Post rund 90 Prozent aller nationalen Briefe am nächsten Werktag zu. Die Zahl dieser Briefe wird jedes Jahr kleiner. Nach Informationen des Konzerns sind es in Deutschland noch rund 59 Millionen Sendungen pro Tag. 
Wichtig für die schnelle Zustellung ist, dass man den Brief bis zur letzten Tagesleerung des Briefkastens einwirft. Ins Ausland dauert der Transport unterschiedlich lang. Auf der Website www.deutschepost.de findet man Informationen zu verschiedenen Ländern. 
Vor Weihnachten dauert auch die nationale Zustellung länger. Für eine Ankunft bis zum 24. Dezember muss man Pakete bis zum 20. Dezember, Briefe und Karten bis zum 22. Dezember verschicken. 
Aber auch in den letzten Monaten hat die schnelle nationale Zustellung nicht immer funktioniert. Tausende Menschen haben sich wegen verspäteter oder auch verlorener Sendungen bei der Bundes netzagentur beschwert. Das ist die deutsche Behörde für Elektrizität, Gas, Telekommunikation, Post und Bahnen. Die Post hat die Situation mit vielen an Corona erkrankten Zustellern und zu wenig Fachkräften erklärt. Kundinnen können bei Problemen nur bei manchen Sendungen wie Einschreiben und Paketen einen Nachforschungsauftrag stellen. 
Bei den Gebühren für das Verschicken von Briefen ist die Deutsche Post im Vergleich zu anderen europäischen Ländern günstig. So kostet das Verschicken eines nationalen Standardbriefs mit einem Gewicht von maximal 20 Gramm 85 Cent. Im Durchschnitt liegen die Gebühren dafür in Europa bei 1,25 Euro. 
Neben der analogen Zustellung mit Papier und Briefmarke versucht der Konzern, digitale Angebote zu integrieren. Zusammen mit den E-Mail-Diensten Web.de und Gmx bietet die Post verschiedene Services an. So ist es möglich, einen Brief online zu schreiben. Die Post kümmert sich dann um den Ausdruck, den Briefumschlag und die Zustellung. 
Eine andere Option ist der E-Postscan. Sie ist praktisch, wenn man nicht zu Hause ist, aber trotzdem seine Post lesen will. Dann öffnet die Post die Briefe, digitalisiert sie und schickt den Scan an eine E-Post- Adresse. 
Wenn man länger nicht zu Hause ist, ist auch der Lagerservice eine Option: Der Konzern bewahrt die Post in dieser Zeit auf und stellt sie danach gesammelt zu. 
Und noch ein Angebot kann sehr praktisch sein: der Nachsendeservice. Wenn man umzieht, muss man damit nicht sofort überall seine neue Adresse mitteilen. Post an die alte Adresse schickt der Konzern dann an die neue nach. Der Service ist für sechs oder zwölf Monate möglich. 
Details zu den Preisen der Angebote findet man auf der Website der Post. On line-affine Kundinnen sind definitiv im Vorteil. Auch weil es immer weniger Filialen der Postbank gibt. Dort gibt es einen Bereich für Postdienstleistungen mit Angestellten hinter einem Schalter. Dieses Angebot sollen heute mehr kleine Post stellen in Kiosken und Läden anbieten und so die Filialen ersetzen. 
Das Empfangen und Verschicken von Paketen ist außerdem an Packstationen der Post möglich. Mehr als 10 500 der großen gelben Paket-Automaten stehen heute im Land. 
Eva Pfeiffer
[Quelle: Deutsch Perfekt 1/2023, S. 26-27].

Übung 5. Finden Sie einen Artikel im Internet, lesen Sie ihn und schreiben Sie eine Zusammenfassung mit Partizipialkonstruktionen. Der Artikel soll aktuell sein.

Übung 6. Schreiben Sie einen Artikel zum Thema „Das Leben moderner Jugendlichen“, benutzen Sie dabei die gelernten Partizipialkonstruktionen. 

Übung 7. Schreiben Sie einen Aufsatz zum Thema „Klimaveränderung“, benutzen Sie dabei die gelernten Konstruktionen. 


BEGRIFFSVERZEICHNIS

Adverbialbestimmung - eines der Satzglieder, das unterschiedliche Bedingungen der handlung hinzufügt. Es gibt viele Unterarten von Adverbialbestimmung: Art und Weise, Zeit, Platz usw. 
Attribut – eines der Satzglieder, das bestimmte Substantive beschreibt und als ein Teil der Nominalphrase funktioniert. 
Infinitiv – die erste Basisform des Verbs. 
Infinitivkonstruktion – eine Konstruktion, die aus einem Infinitiv und zusätzlichen Nebensatzgliedern besteht. 
Lexik – Wortgut einer Sprache.
Morphologie – Formenlehre [Duden 2001, S. 1101], die linguistische Wissenschaft über Struktur und Bildung von Wörtern.
Nominalstil – Stil der Rede, wofür charakteristisch ist, Substantivkonstruktionen statt Verbalkonstruktionen zu benutzen.
Normierung der Sprache – mehrere Prozesse, die die Sprache regulieren, bzw. Schaffen von Regeln, was besonders wichtig im NHD war, wobei alle existierten Variante in mehreren Dialekten der deutschen Sprache unifiziert waren und zu einer Norm gebracht waren. Einzelne mögliche Varianten in der Sprache waren entweder verboten oder als zweitmögliche genannt.
Objekt – eines der Satzglieder, das meistens als Nominalphrase präsentiert wird und als Aktant im Satz funktioniert. 
Orthographie – Rechtschreibung der Wörter [Duden 2001, S. 1170].
Partizip – eine der Nominalformen vom Verb. Es gibt Partizip 1 (singend) und Partizip 2 (gesungen). 
Partizipiale Konstruktion – Konstruktionen, die aus einem Partizip und einem oder mehreren Nebensatzgliedern bestehen. 
Phonetik – Wissenschaft von den sprachlichen Lauten, ihrer Art, Erzeugung und Verwendung in der Kommunikation [Duden 2001, S. 1207]
Prädikat – „alle zusammengehörigen verbalen Teile im Satz, also das finite Verb sowie infinite Verben oder auch eine Verbalpartikel“ [Drügh, 2012, S. 65].
Satzglied – „Konstituenten, die sich gesamthaft vor das finite Verb im Aussagesatz verschieben lassen“ [Drügh, 2012, S. 65] 
Sprache – Fähigkeit des Menschen zu sprechen; das Sprechen als Anlage, als Möglichkeit des Menschen sich auszudrücken…; (historisch entstandenes und sich entwickelndes) System von Zeichen und Regeln, das einer Sprachgemeinschaft als Verständigungsmittel dient; Sprachsystem [Duden 2001, S. 1491].
Sprachniveau – das Untersystem des Sprachsystems, für jedes Niveau ist eine Einheit von gleichrangigen Elementen und eine Gruppe von Regeln charakteristisch, nach den letzten werden Klassen und Unterklassen von Elementen organisiert, z.B. das phonologische Niveau (Einheit – Phonem); das morphologische Niveau (Einheit – Morphem) usw.
Standardsprache – über den Mundarten, lokalen Umgangssprachen und Gruppensprachen stehende, allgemein verbindliche Sprachform; gesprochene und geschriebene Erscheinungsform der Hochsprache [Duden 2001, S. 1504].
Subjekt – eines der zwei pflichtigen Satzglieder, meistens, der Täter der Handlung (wenn der Satz in Aktiv ist) oder der Patiens (wenn der Satz in Passiv ist), es wird meinstens als eine Nominalphrase realisiert. 
Syntax – Satzlehre, Untersuchung der Satzarten, Satzglieder, der Wortstellung und des Satztones [Neues Großes Lexikon in Farbe 2001, S. 835].
Verbalstil – Stil der Rede, der durch die aktive Benutzung von Verbalkonstruktionen charakterisiert wird, Nominalkonstruktionen sind dadurch ersetzt. Dabei entsteht der Effekt von mehreren Tätigkeiten und die Entwicklung der Handlung wird schneller scheinen.
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